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Informe del Secretario General 

1. En IU remolucibn 527 (19821, de 15 do diciembre de 1982, el Consejo de 
Seguridad pidió al Socrotarío General entre otrar coaamr que celebrara concrultas 
inmediatar con el Gobiotno de krothu y loa organismo8 Jo las Nacioneo Unida0 pa?a 
garantizar 01 bienertat de loa rafugiador que 8e rncontraban en Lesotho de manera 
eompatrblo con la reguridad de oao# rofugirdor. El Conrejo de Seguridad tambih 
pidi a loa Emtados bliolllbror que prertaran urgentemente a Lerotho toda la 
l rirtencia roonbaioa neorrarie para fortalocor IU capacidad do recibir y mantener a 
la rofugiador rudafricanoh Adedr, sm pidió al Secretario General que vigilara 
el cumplímiento do la torolución y que informara al rerpecto regularmente al 
Conrejo de seguridad, regh lo exigiera Ir rituacibn. 

2. colao primera medida para Aa l plícaci¿n de la ro8olucibn, 01 Secretario General 
dirpumo qua una niai6n viritare krotho on l noro do 1983 pura celebrar conmultas 
con 01 Gobierno. El int’ormo de la Blíribn IO anexa l la proronte. 
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INFORME DE LA MISION DEL SECHETARIO GENERAL A LESOTHO EN 
RELACION CON LA DENUNCIA DE ESE PAIS CONTRA SUDAFRICA 

INTRODWCION 

A. Medidas adoptadas en las Naciones Unidas en diciembre de 1982 

1. En una carta (S/l5515) de fecha 9 de diciembre de 1982 dirigioa al Presidente 
del Consejo de Segutiaad , el Encargado de Negocios Interino de la Mis i6n Permanente 
de Lesotho ante las Naciones Unidas transmitió un cable del MinIi Lro de Relaciones 
Exteriores del Reino de Lesotho en el que declarj que unrdades de la Fuerza de 
Defensa de Sudáfrica habían lanzado un ataque armado contra Maseru, capital de 
Lesotho, aproximadamente a las 13.00 horas del jueves 9 de alciembre de 1982, 
utilizando aviones y helicópteros militares. Según el cable, los objetivos eran 
ciudadanos de Lesotho , refugiados sudafricanos, y apartamentos y viviendas ael 
Gobierno arrendados a refugiados sudafricanos. Se solicitó la convocación de una 
reunión urgente del Consejo de Segurldaa para que examinara el asunto. 

2. El Consejo de Seguridad examinb la denuncia de Lesotho en sus sesiones 2406a. 
a 2409a., celebradas ael 14 al 16 de diciembre de 1982. En la 2406a. sesión, 
celebrada el 14 de diciembre de 1982, el Rey Moshoeshoe II del Reino de Lesotho, se 
dirigid al Consejo de Seguridad c hizo una relaci6n pormenor Azada del ataque. 
Declar6 que el ataque habia tenido como consecuencia la muerte de 42 personas. 
Algclnar de las víctimas, segrin dijo, eran ciudadanos sudafr&canos que habían huicro 
recientemente de su país o estaban de visita en Lesotho. Entre las otras víctimas 
se incluían 12 ciudadanos de Lesotho. 

3. En la 2409a. sesión del Consejo , el Representante Permanente de Sudáfrica 
expuso el yunto de viste de su Gobierno sobre el problema. 

4. En su 2407a. sari&, celebrada el 15 de diciembre de 1982, el Consejo de 
Seguridad aprobb la resolución 527 (19821, que drce lo sigui.:ntel 

*El Consejo de Seguridad, 

Tomsndo nota de la carta de fecha 9 de diciembre de 1982 dirigiua al 
Presidente del Consejo de Seguridad por el Encargado de Negocros ae la Mis& 
Permanente del Reino de Lesotho ante las Naciones Unidas (S/lSSlS), 

Habiendo escuchaao la declarac& do Su Majestad eI Rey Moshoeshoe 11 del 
Reino de Lesotho, 

Teniendo presente que todos los Estados Miembros, en 6‘ j relaciones 
internacionales, deben abstenerse de recurrir a la amenaza o al uso de la 
fuerza contra la integridad territorial o la independencia polítrca de 
cualquier Estado, o en cualquier otra torma rncompatlblo con loo propósitos Qe 
la Carta de las Naciones Unidas, 

Gravemente preocupado por el reciente acto agresivo premeditado de 
Sudáfrica, en violación de la soberanía , el espacio aéreo y la integridad 
territorial del Reino de Lesotho, y por sus consecuencias para la paz y la 
seguridad en el Africa meridional, 

/ .*. 
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Gravemente preocupado por cl hecho de que este acto ayresivo 
injustificable de Sudáfrica tiene por fin debilitar el apoyo humanitario de 
Lesotho a los refugiados ae Sudáfrica, 

Profundamente preocupado por la gravedad de los actos agresivos de 
Sudáfrica contra Lesotho, 

Apesadumbrado por las trágicas pérdidas de vidas humanas y preocupado por 
los danos y la destrucción de propiedades resultantes del acto agresivo de 
Sudifrica contra el Reino de Lesotho, 

1. Condena en¿rgicamente al régimen de de Sud&frlca Por su 
acto agresivo premeditado contra el Reino de Lesotho, que constituye una 
violacibn flagrante de la soberanía y 1s integridad territorial de es* país; 

2. Exige que Sudáfrica pague una compensaciin plena y adecuada al Reino 
de Lesotho por las perdidas humanas y materiales resultantes de este acto 
agresivo, 

3. Reafirma el derecho de Lesotho de recibir a las victimas del 
apartheid y concederles asilo, de conformidad con su prdctica tradicional, los 
principios humsnitarios y sus obligaciones internacionales1 

4. Pida al Secretario General que celebre consultas inmediatas con el 
Gobierno dxsotho y los organismos de las Naciones Unidas para garantizar el 
bienestar de los refugiados que se encuentran en Lesotho de manera compatible 
con la seguridad de esos refugiadost 

5. Pide a los Estados Miembros que presten urgentemente a Lesotho toda 
la asisten~ecor6mica necesaria para fortalecer su capacidad de recioir y 
mantener a los refugiados sudafricanosr 

6. Declara que existen medios pacificos de resolver los problemas 
internacionales y que, de confor-idad con la Carta de las Naciones Unidas, 
esos son los únicos medios que derren emplear ser 

7. Exhorta a Sudifrica a declarar públicamsnte que cumplirá en el 
futuro las disposicianes de la Carta de las Naciones Unidas y que no cometerá 
actos agresivos contra Lesotho, ya sea directamente o por intermedio de 
terceros p 

8. Pide al Secretario General que vigile el cumplimiento de la presente 
resolución~ue informe al respecto regularmente al Consejo de Seguridad, 
según lo exija la situaciónt 

9. Decide seguir considerando esta cuest ion. 

5. Como primera medida para llevar a cabo su mandato en virtud de la 
resoluci¿n 527 (1982) del Consejo ae Seguridaa , el Secretario General celebró 
COnSUlt.SS preliminares en Nueva York con el Ministro de Relaciones Exteriores de 
Lesotho el 20 de diciembre de 1982. A raíz de esas conversaciones, el Secretario 

/ . . . 
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General envió una Misión a Lesotho para que celebrara consultas con el Gobierno 
acerca de los medios de aeegurar el bienestar oe los refugiado8 de Lesotho de 
manera compatible con su reguridad. Adenr68, en vista de la solicitud que figuraba 
en el párrafo 5 de la reeoluai6n, se pidib a la Misa& qu- preguntara al Gooierno 
de Laeotho el tipo y  cantidad de asistencia que necesitar-fa para ponerse en mejores 
condicione8 de recibir y  mantener a los refUgiao 8udafricanor. Se estimó que esa 
inforbnación ayudaría a los Estad08 Miembro8 a determinar las erferas en que podrian 
ayudar a Lesotho. 

6. La Mis& nombrada por el Secretario General estuvo integrada por el 

Sr. A.A. Fara, Secretario General Adjunto de Cuestiones PolitiCabl EspecAalee, el 
Sr. S. Mowouris, Subsecretario General y Coordinador Adjunto de Programa8 
Especialea de Asistencia Económica, y  el Sr. Mizhel k’kQl88aili, Director de 
Protección Internacional del Alto @miSiOnadO de la.8 Nacioneo Unidas para loe 
RefugiadOS. 

0. Programa de la Miuibn del Secretario General a ksotho, 
del 11 aA 16 de enero de 1983 

7. La Misibn vieitb Lesotho del 11 al 16 de enero de 1983. Antes de la salida, 
el jefe de la Misión celebró consultar con funcionarios del Banco Mundial en 
Wdrhington y tmbih 808tuvo COnVer88CiOneS en Gmebra con eA Alto Comisionado (Ie 
las Naciones Unidse para lo8 Refugiados. 

8. En Lesotho, la Misión fue recibida por Su Majeatad el Rey Morhoeshoe II y  por 
el Primer Ministro. La Mi6idn celebtb varias reuniones con el Ministro de 
Relaciones Exteriores, el Ministro del Interior, el Ministro de Planificación, 
Empleo y Iuuntos Eaonómicos y  lo8 Ministro8 de Agricultura, EdUcrCibn y  Salud. Lar 
conversaciones abarcaron la rituaci6n politica, los asunto8 relacionado8 con el 
bienestar y  la seguridad de 108 refugiadou y  las necesidadea prioritariaa âr 
Lesotho para fortalecer IU capacidad l conbaica y  reducir su vulnerabiliaad l 188 

prerionem de Sudjfrica. La Mirí6n virit¿ 108 lugares que habian aido objeto de la 
incurrión del 9 de diciembre para ver con 8ua propios ojo8 los bíener que 108 
ataaanter habían dertruido o dafiado. 

9. Durante la visita, la Miribn se rounió con mimbros del cuerpo diplonrjtiao, 
reprowntantor locales do 108 divorror organirmor do las Naciones Onidar, un grupo 
que reprerentab8 a los refugiados rudafricanor y los reprermntanter de dos 
organizaciones no gubernamentaler relacionadas con asunto8 de rofugiador. 

10. La Misión de8m que se haga constar su reccnccfmíento por la cooperaai¿n y  
asirtencia plenas que rrcibró de parte deA Gobiorno de Lesotho. Se concedieron 
r6pidamente toda@ las #olicitudes para celebrar reuniones y se suarinirtró mucha 
información pertinente parr UIO de la Hiribn. 

/ . . . 
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1. INFORMACION SASICA * 

A. Ls situación geopolítica de Leisotno 

ll. ksotho es un país rolativamsnte pequeflo, con una superficie de 
sproximdamsnte 30.000 km*. No es solamsnte un país sin litoral sino que eetá 
totalmonte rodeado por el tetritor io de un solo setado: Sudáfrica. Además, 
krotho, con pocos recurme naturales conocidos fuera de la laboriosidad de BU 
pueblo, l std catalogado por las Naciones Unidas entre los paises menos adelantados 
de Africa. Fue administrado por el Reino Unido desde 1868 hasta 1966, cuando 
obtuvo su independencia. 

12. En visperas de la independencia de Lesotho, hace 17 altos, la Asamblea General, 
en la resolucibn 2063 (XX) , reconocib en ese entonces la situación geopolítica 
especial en que habia de situarse el nuevo Esta& y *la deplorable situación 
l ootuhica y social” que enfrentaba el paio , como resultado principalmente del 
rubdesarrollo. LQS esfuerzos del Gobierno desde la independencia ea han dirigido 
haCia la creaci6n de una infraestructura social y eCon6IniCa. 

13. Ls dificultad intrintaeca de la situacibn se ha exacerbado por la politica de 
l psrthoid del Gobierno de Sudáfrica. Esa política ha causado dificultades en las 
relaciones entre loa dos Estados. Lesotho ha manifestado claramente su firme 
oposici6n l la polftics de apartheia y de bantustanisacibn de Sudbfrica. Ello ha 
creado graves problmss al pdn en sus relaciones con Sudáfrica. 

B. Problemar reGalado anteriormente a la atencibn de las 
Naciones unidas referentes a las relaciones de Lerotho 
con Sudjf rica -- 

14. A rais de la declaración de “independencia” del Transkei en 1976 y de los 
l fmctor subsiguientes que tuvo sobre el tráfico fronterizo entre Lemotho y el 
hrnskei, Lesotho srflslb el asunto a la atención del Consejo de Seguridad. En su 
rosoluaibn 402 (1976)) äe 22 de diciembre de 1976, el Consejo de Seguriaso l noomi6 
8 Lesotho por su decisi6n do no roconocer 1s llamsds independencir del Transkei, 
in& l $udftíaa 8 que reabriera los puostos fronterizos l hizo un llauriento l 

todos los Estados para que prestaran sin demora ayuda financiera, t&nica y material 
l Lesotho. 

15. Entre otros problemss que afectaron las relacionos entre IAsotho y Sud¿frica 
l rtuvieron las manifeutscioner estudiantiles en Sweto en 1976 contra la Bouth 
Afriaan 8sntu EUuc8tion Act. Ls reacción de las autoridades sudafricanas~ 
manifostaci~n tuvo como resultado el que muchos l studíantes buscaran asilo en 
kmotho y otror paires vecinos. Ls Asamblea General recomendó un progranu de l yuUs 
de l loergencis para los l stuaiantes refugiauos a fin de hacer frente al problema. 

/ . . . 
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II. CONSULTAS CON EL GOBIFRNO DE LESCYTHO 

A. Rosena oficial de los acontecimientos del 9 de diciemoce de 1982 

16. Durante sus consultas con el Gobierno de Lesotho, se hizo a la misión una 
roedta de loa acontecimientos del 9 de diclembte de 1982, en los siguientes 
t/rninoer 

“Las primeras explosiones del ataque de la Fuerza de Defensa de Sudafrica 
se oyeron en la capital, Maseru , la maRana del 9 de diciembre de 1982, aproxi- 
madamente a las 01.05 horas. La primera reacción de la Fuerza Paramilitar de 
Laaotho fue acudir al lugar de la primera explosrón en el municipio de Florida. 
En el trayecto a Florida, varios miembros de la Fuerza Paramilitar de Lesotho 
tuvieron un choque con varios niembroa de lti Fuerza de Defensa de Suúiirrca 
que se habían ubicado en el la& sudafricano, al otro lado de la frontera. 
Parecerla que loe miembros de la Fuerza de Defensa de Sudáfrica se habian 
ubicado ahi para poder trabar combate con la Fuerza Paramilitar de Lesotho y 
mantenerla así fuera de las verdaderas zonas de ataque. En el choque 
mencionado, reaultb herido un miembro de la Fuerza Paramilitar de Lesotho) no 
se conocen las bajas sufridas por la Fuerza de Defensa de Sudáfrica. La Fuerza 
Paramilitar de Lesotho dedicó mucha atención a ese choque. El miembro herido 
de la Fuerza Paramilitar cae Lesotho fue ilevado al hospital en una CaIIIiCmetS 
Land Rover conducida por un chofer y otro oficial de la Fuerza Paramilitar de 
Laaotho. Al pasar la partida delante del Hotel Victoria, por Ia Calla 
PriNipal de Maaeru, se encontr¿ con un grupo de miembroa de la Fuerza de 
DSfenSa de Sudifríca que acababa de atacar un edificio de apartamentos llamado 
Letaie Wartmenta, situado Ietráa del Hotel victoria. La partida de la Fuerza 
de Defensa de Sudhfrica efectub algunos disparos contra el grupo de la Fuerza 
Paramilitar de Lesotho, que logrb escapar y dejar al herido en el horpikl. 
Mientras rucedian estos acontecimientos, varioe~nelic¿pteroa de la Fuerza de 
Dofenaa de Subjfriocr l obrevoleban el cuartel general de la tuerza Paramilitar 
de Lesotho, ubicado cerca da la frontera sudafricana en Rstjomone’r. Otro 
oontingente de la Fuerza da Defensa de Sudáfrica en la aldea de ‘Ihetsrne’a 
(oorua de RetjomOae’r) trabb combata con la Fuerza Paramilitar de kmotho. 
En eae encuentro no hubo bajas de n ínguno de loa dos lados. Otro grupo da la 
Fuorna de Defensa de Sudjfrica se encontraba en Qoaling Plateau. Ultoriormento 
ae aupo que mientras ocurrian esos combates esporádicos, helicópteros de la 
Fuorza de Defensa de Sud¿ftica desembarcaban continuamente a miembros de la 
Fuerza de Defensa de Suafrica en puntos eatratéqicoa de Maaeru desde loa que 
atacaron facilmente sus objetivos. En el anexo A lJ se indican las zonas 
a~cadaar las bajas y loa danos a loa bienes materiales. El ataque de la 
Fuerza de Dofonaa de Subjfrica durd unas cinco horas. Más tarde, esa mallana, 
(auando habla amanecida) ae aupo que la Fuerza de Defenaa de Sudáfrica había 
utilizado helicópteron Puma en el ataque. Mede, varios miembroa de la 
Fuerza de Dafenaa de SudAfrica hablan atravesado la frontera a pia deapu&a de 
lor ataques y habían sido recogidos por transportes de tropas que l aperaban 
del lado sudafricano. El Últim grupo de la Fuerza de Defensa de Sudáfrica en 
abandonar Lesotho habia sido incomunicado del lado sudafricano, quedando 
trepado en Qoaling, desde donde enviaba desesperadamente senalea de aomrro a 
Sudáfrica, Ese grupo consistía de no menos de 67 hombrea. Fueron evacuados 

/ ..* 



S/15600 
Eapatlol 
Página 9 

al otro lado de la frontera por helioóptoro de la Fuerza de Defenra de 
Sudbf rica denpu/a de un choque armado con la Fuerza Paramilitar de Leeotho. 
Alrededor ae lar 06.00 horas, el General CoetzeY, de la Uniaad de SegurLdau de 
Sudhfrica, l 8tableci¿ contacto con el General de DiviEi&n S. Molapo, de 
Lomotho, para informarle que 67 miembroa de la Fuerza do Defenra de Suodfrica 
habian rido interceptado8 por Fuerzar de seguridad de Lesotho. Advirti6 que, 
l menoe que Lerotho dejara parar a 108 67 hombrem, lar fuerza8 akeam de 
Sudáfrica tenían brdenes de ametrallar Ma6eru y que la infanteria sudafricana 
entrarla en Le8otho. Alrededor de lar 07.00 hora8, la torre del aeropuerto ue 
Mareru interceptb órdener de que toda8 laa aeronave8 civiler de Sud&frica 8e 
mantuvieran a Rlj8 de 25 milla8 nduticaa de Mameru porque Arta iba a 
tranrformarrr en zona operacional. En coneecuencia, el Gobierno dr Lesotho 
canceld todo8 108 vuelos de Le8otho Airwayr como media de precaución. En una 
inrpeccián posterior de la8 zara8 de Qoaling y de Theteane’r se encontraron 
108 l lomonto8 de equipo y uniforme rlguientert un cinturbn militar y mu8 
cartucherarr dom granrdar de mano y equipo de retlaler. Se infiere da1 
dercubrimiento del cinturbn militar que el propietario fue muerto o quedó 
gravomente herido. Se calcula que participcrron en el ataque contra Lerotho 
unoa 200 miembroo de la Fuerza de [kfenra de Sudáfrica. Se llega a 089 
cálculo porque por lo monoe do8 heli&Qteror Pum8 robrevolaban Mameru, 
depori tando y rouogiendo roldador. En la cama del Sr. Hani (una de lar 
atacadar) habia un contingente de por lo meno8 30 roldado8 (/ato8 fueron 
viator l identíficador por barothor). Habia tambih loe dor grupoe de yoaling 
y 9hetsane’m. Habfa tambibn otro grupo del lado rudafricano, que fue el que 
primero chocd con la Fuerza Parmilitar de Lelocho. Alguno8 de Aor hombreu de 
Aa Fuerza de Defensa de Sudifríca huyoron hacia el interior de Lerotho a un 
lugar denominado Mazenad, do donde da adelante fueron rematado8 por IIUI 
helicbpteror. l 

B. lWaluaai¿n de la rituacibn por el Gobietno de Lerotho 

17. &r prínciprler preoaupaaíonor l xptoradw por el Gobierno aa roferfan l la 
inaapaoidad do Lerotho de dofendotra oontra la l groribn o la inttmidacibn de parto 
do ludjfriaa, al problema de reguridad naaional remultanto y l la creolento 
neaeridad de Lemotho de toduoir mu dependenoía de Su&frioa, prinaípalmente en lo 
l mnhiao, fort;sleaiendo rimulthermente au vfnoulor con la comunidad 
internaaional. 

18. Al referirse l 108 l aontecimíentor del dia 9 de diciembre de 1982, el Gobierno 
hizo hinCapi en qur no había Qrovoaado lo8 ataque8 rudafrioanor. Manifertó que la 
jurtificacibn ru&frican&, ragitn la cual el ataqua habia rldo un golpe preventivo 
aontra operaaioner Qlanr8da8 por refugiado8 del African Nbtional Gongrea 
reridenter on ~erotho aontra objetivo8 en Budjfriaa, oareaia de fundamento. El 
Gobierno ínford l la mimi& de que era politíaa de krotho concedoc arilo Y tador 
la refugia&8 do buena fo, siempre que no uraran el territorio del Reino de 
keotho cmno base para atacar l sudjfrica , l integrarlo8 en la comuniaad de 
k80th0, ttadici&n quer afirm¿, habia seguido el pueblo barotho desde la fundación 
do la nací&. 

/ . . . 
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19. A juicio del Gobierno, el objetivo general de Sudáfrica era silenciar la 
campatla contra el apartheid por lo menoc en los paicec vecinos y detener la 
corriente de refugiados del país. A cce recpecto, 61 Mhierno sena16 que Lesotho 
no ectaba dispuesto a ceder ante políticas de esa indole. Exprer6 la esperanza de 
que la comunidad internacional no desatendiera a Lesotho en sus necesidades 
políticas y económicas en este período crítico, y que el apoyo internacional 
permitiera a Lesotho resistir las presA nec de Sudáfrica y mar\tener un cantuario 
para loe que huyen de la injusticia del apartheid. 

20. El Gobierno también informó a la Misión de que Lesotho había seguido una 
política de buena vecindad y ccexistencia pacifica con Suddfrica deede su 
independencia. Ello qued¿ manifiesto en las reuniones celebradas hasta entonces 
entre ei actual Primer Ministro de Leeotho y diversos primeros minictroc de 
Sudática, en que discutieron asuntoo de interóc mutilo para amboe paicac. 

21. Como indicación del eetcdo de preparación de Lesotho para promover las buenas 
relacionec, el Gobierno destao que participaba en el Comit6 de Enlace ínterguber- 
namental entre ambos paíees, aue tenis tambi¿n subcomitéc que ce ocupaban de ccuntoc 
aivercoc que afectaban a ambos países. Ademác, las fuerzas policialte de atic 
pcicec estacionadas en los suntos de entrada fronterizos frecuentemente cooperaban 
en sus rutinas operacionales cotidianas. Adernác, el Gobiorno de Lesotho explicó 
que alentaba a tus ministros , en loa cccoc nec*carioc , a que cf reunieran con cuc 
colegas sudafricanos para tratar cuestiones bilateraloc. A ese recpocto, cl 
Gobierno opina tambih que el empefIo de Sudáfrica de acusar a Lesotho de falta de 
con!waci&n tenis por objeto justificar el ataque contra Maceru. A juicio del 
Gobierno, el ataque fue una medida insensata, por cuanto ce hizo caco totalmente 
omiso de las plataformac de diálogo ectabiocidac. 

22. tie aJn, el Gobierno manifestó que de conformidcd con el Articulo 33 de la 
Carta de las Naciones Unidas, Lccotho habia presentado su caco ante el Concejo de 
Seguridad en su afh de logra; UCR coexistenoía pacífica con Budjfrica. kmotho 
ectaba dicpuecto a recurrir a todos loc medioc ceRaladoc cn la Carta. De&8 lar 
circunstancias, Lccotho aceptaría con agrado la mdiaok de loc bucnoc af?cioc del 
Secretario General como una manera do demostrar la dimpocici¿n do Lecotho a 
invcctigar toda vía que pudiera conducir a la pac en la regih dicninuir las 
tencionec y garantizar que no hubiera mhc incurcionec de Sudjfrica cn Lesotho. 

23. De conformidad con el Gobierno de Locotho, habia habido un dotorioro de lc 
seguridad en cuc fronteras en 108 Últimos l fktc que habla hecho nececario fortaleoer 
la modesta fuerza policial de Lecotho y l ctablecer una unidad paramilitar. AUnqUe 
Lesotho rooonooia que no podía alistar fuerzac de defcnca capaces do rocictir 
acciones cgrecivac oomo lam ocurridae 81 dia 9 de dicimbre, el. Gobiorno ce 
carciderabi moralmente obliga& a proporcionar cierto nivel de protcccith. 

24. LI seguridad on el contexto de Lecotho, de conformidad con el Gobierno, trnía 
que definirse de manera general como seguridad pera 81 paic acf como para el 
individuo. Entragaba no rdio una protecci¿n contra el daRo ficico sino seguridades 
en esferas talas COIRO las de las neoecidadec alimentarias, loe servicios sanitarios 
y l ducacwnalec, oportunidades pera ganarse le vidc y la explotación de loe 
recuro8 del paic en prov.echo de sus habitantes. (Las propuestas del gobierno al 
recpecto figuran en los anexos III y IV del presente informe. 1 
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25. Cw respecto al fortalecimiento de la8 r’uerza8 policiales y paramilitatee, el 
Gobierno manifeotb que SC necesitarla asistencia internacional para que pudieran 
rerponder eficatmonte a la8 exigencia8 de la seguridad. Ello entranaria la 
capacitación del personal y la adquisición de equipo adecuado. La situación 
obligaba al Gobierno a de8viar una cantidad de aproximadamente sair millone8 de 
naloti 2J de8tinado8 al de8arrollo en el prerupueoto del aflo siguiente, para hacer 
frente al costo de lcrs neceridades adicionales de seguridad. El Gobierno esperaba 
una pronta ariotencia internacional para reemplazar los fon&8 de8vrado8 deL 
programa para cl desarrollo. 

III. CURSTIONES QUE AFECTAN LA PIWTECCION JURIDICA, LA SEGURIDAD 
Y EL BIENESTAR DPr LOS REFUGLADOS EN L+ESOTHO 

26. Como 8e rolicit6 en el pmrrafo 4 de la resolución 527 (1992) del Conrejo de 
Bmguridmd, me celebraron conrultarr con el Gobierno de Lesotho 8obre cue8tioner 
relacionada8 con el bienertar y la rreguridad de los refugiados, teniendo en cuenta 
el Estatuto de la Oficina del Alto Comirionado de la8 Nmciones Unidas para 108 
Refugiado8 y la función de protecci& que se le confiere. 

A. endato del Alto Oomirionado de la8 Nmcioner Unida8 
para 108 Refugiado8 

27. De conformidad con el E8tatuto de IU Oficina, 01 Alto Comirionmdo de 188 
Nmcionem Unidmm para 108 Refugiado8 debe, en prhmrm instancia, proporcionar 
protección internmcionml 8 los refugiadom. La funci¿n de la Oficina del Alto 
Comirionmdo do lmr Naciones Unida8 pmrm 108 Mfugiador (ACNUR) comprende la 
conceri¿m do asilo y el trato de refugia&8 de conformidad con lar ncrmmm mfnimms 
aceptadas, jncluido, en rmpecíml, 01 principio de que 108 refugiado8 no 3n set 
devuelto8 por lm furrzm a su paf8 de origen. Lm funci6n de proteccibn .in 
incluya la prowci6n de la mdheribn 8 lom instrumento8 internmcionmlmr : _ ,w.ionmler 
rmlmcionm&m con 108 tefugimdor y lm garmntim be que Ira l olicitudem para c!tener 
la condición do rmfugimdo sur& l umminmdmm regh los procedimirntor l propíado8. Se 
hm-n todos lom l mfuerzom posíblmr pmrm logrmr que lom gobíornor l dopten wdidms 
rmtcxwblrr paga protegw 8 1 no refugiwhs contra violmcicner 8 mu reguridmd 
firíca. Sín tmbmrgo, el ACNUN no puede uwmír Lm rem~cammLílfdmd real de l mmm 
medidarr que caen clmrmmmnte bajo lm juriaoicción Cs loa paire8 de amilo. 

20. Adds de UU función de protecch, al E8tmtut.o obliga al ACNUR a buscar 

solucione8 permmnenter para 108 refugiado8 ya sea en el primer psi8 de mmilo o en 
un paf8 de reasentamiento. 

8. Lerotho como l antumrio pmrm loe refugiado8 

Eoliticm del Gobierno 

29. [lurmnte 8um convorcacionem con el Gobierno de Lerotho arf como con el 
reprerentmnte del ACNUR en Lesotho , 8e informó a la Misión que el Gobierno siempre 
h8bia coopermdo ertrechamente con el ACNUR 8 fin de facilitar su tarea de 
proporcionar protoccibn internacional y suminirtrar arirtencim mmteriml m 108 
refugiados en Lesotho. 
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8/15600 
Empallal 
Pígina 12 

30. El Gobierno de Lesotho sigue pticticam liberales de amilo y ha asegurado que 
loo refugiado8 y 1011 que buscan arilo rerin tratados de conformidad con lae norma6 
minirul reconocida*. Sin embargo, el Gobierno de Lerotho ha emtablecido como 
requimito indimpenmable pura emar prdcticam liberales de amilo el que 108 refugiados 
no utilicen el territorio de Immothc como base para la comisih de ataques armados 
o l ctom de rubveroidn contra mu paim de origen. Durante las COnVOrSaCiOfW3 con la 
Uimi¿n, me puso nuevamente de manifiesto el cardcter fundamental de ese enfoque en 
declaraciones idkicam aobre el tema emitidas por el Minirtro de Relaciones 
8xteriores y el Minimtro del Interior, quien tiene responsabilidad directa en loa 
l muntom de lom refugiados. 

31. En 1981 kmotho me adhiri6 a la Convenci&n sobre el Estatuto de los Refugiados 
de 1951 y al Protocolo de 1967 sin reservas. kW ese acto, el Gobierno hizo muyos 
lom principios fundamentales relacionadnm con las circunstancias en virtud de lae 
cuales me concede la condicibn de refugiado a persona8 que escapan a la 
permcucibn. Se infor& a la Misián que en virtud del articulo 2 de la Convenci6n 
de 1951, Lemotho obliga & loa refugiado6 l *acatar mus leyes y reglamentom* a6i 
COW lar medídar adoptadas para ‘el mantenimanto del orden público y que tambi6n 
aplica riguromaarente las dimporicionem del articulo 33, megún el cual *Ningún 
Eatado contratante podrh, por l xpulmi¿n o devolución, poner en modo alguno a un 
refugiado en l~m frontera6 de territorios donde mu vida o mu libertad peligre por 
causa de mu rasar religión, nacionalidad, pertenencia a determinado grupo social, o 
de l um opinionem politicam*. 

32. Dm conformidad con el articulo 34 y en cumplimiento de IU politica de 
amiailación l integracibn de loa refugiadas, el Gobierno ha peraitiao qre algunor 
refugiadoa me conviertan en ciudadanom de Lesotho por naturalizacibn. acia afio me 
concede la nacionalidad basotha a aproxinudamente 20 persona6 mediante ele 
proordiniento. 

33. tl Gobierno @segur6 a la Mis& que , en vimta de mu politica de asilo actual 

y, en l mpecial, mu l dhemibn l mcrupuloma 8 los inmtrumentor juridicom 
intetnaoionaler robre cuemtionem de refugirdom, l m completamente infundada la 
l ou8aoí6n de que kwtho l m una bare para actividadem terrotimtas contra lu vecina 
6udjFrioa. A Oee rolpacto, el Gobierno deolarb que cualquier tolerancia de esas 
l otivídadem meria totalmonto inoolapatible con la politica exterior de Lemotho. 

Legimlacibn en materia de refugiados 

34. Lm legirlaci&n l ximtente l obre la determinación de la condici&n de refugiado 
en Lemotho l m la Alíen8 antro1 Act No. 16 de 1966 y el Fourth Schedulo a eaa ley. 

35. Durante 1982, el Gobierno reda& un amplio proyecto de ley sobre rofugiadoo 
quee cuando sea finalmente aprobado por el Gabinete y el Parlarwnto, me convertir4 
en la Refu ee kt de 1963. 

+- 
Variar c~racterimticam del proyecto de ley reflejan la 

percepcí n del gobierno de IU remponmabilidad al ofrecer santuario a lar refugiadom 
l rf CORO las obligaciones de lar refugiados como beneficiariom de e6e santuario, 

36. En el proyecto de ley, en la l ubmección 1) de la sección 3, me otorgar& la 
ccndicián de refugiado a lar victimas de persecución por causa de mu “raza, 
relígibn, nacionalidad, pertenencia a determinado grupo social o de mus opiniones 
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políticae”, pero en la subsección 2 se estipula claramente, en consonancia con el 
artículo 1 F b) de la Convencibn de 1951 que no se considerar& como refugiada a la 
persona culpable de haber cometiao “un delito grave comín fuera de Lerotho antes de 
ser admitida en Lesotho”. 

37. El Gobierno también Informó a la Misión que el principio rector de su politice 
de arilo ee refleja aeimiem3 en las aubreccionea li y 2) de la rección 14 del 
proyecto de ley que trata de armas y municioner, en la que se dirpone concretamente 
que 1 

“1) Durante EU permanencia en Lesotho ningún refugiado podrh adquirir o 
entrar en polresi¿n de armas de fuego o municioner. 

2) Un refugiado que lleve consigo armas de fuego o municiones a Lerotho 
deber4 entregarlas Inmediatamente a un funcionario autorizado.* 

Refugiados de Sudáfrica 

38. Delde su independencia, l r( 1966, Lesotho ha mantenido un hirtorial l ncomi8ble 
en la concesión de arilo a personas que *debido 8 fundados temores de ser 
peraeguidaa por motivo8 de raza . . . u opiniones politicaa” ae encuentren fuera del 
paia de IU nacionalidad y no puedan o , a causa da dfohoa temor88, no quieran 
acogerse a la proteccibn del péia de origen (artfculo 1 de 18 Convoncí6n de 1951). 
A esos refugiados, cari l xclu8ívamente de la Repdblica de dudjfrica, ae lea ayuda 8 
l atablecer8e de nuevo on un rogundo paim de arilo o ae integran en la comunfded 
local. En 1974 Lerotho concedí6 permiroa do residencia potmwente a todor loa 
refugiado8 audafrlc8no8 roaidenter y le8 grrantitb do l 88 manera 01 dorecho l 

trabajar. El Gobierno declaró que , l posar do 18s prerioner c8da vez luyorea do 
parte de SudJfric8, no se habia dervirdo de su politica de concrder asilo y de 
mantener el principio fundamental de no devoluci¿n incorporado en 01 8rtículo 33 dr 
la Oonvencíbn sobre el Estatuto de loa Refugf8doa. 

39. Le Misión obaervb que loa acontecimiento8 dentro de Sudfriaa en 1976, 
inoluidrr 188 m8nifertaaioner de estudiantes en Soweto, h8birn producido como 
rerultado una uorriente masiva de j¿vener que buemban amilo en keotho. $ae 
l contocímionto dio una nueva dimensión l la 8ítuaci&n d8 108 refugiador, 
l 8p8cialmente aon r8rpeoto l su8 c8racterirtica8 l oaíale8, l aotiioar y 
l ducetivaa. u mencionada corriente de refugiedor, que el Gobierno calcula en 
11,500 per8ona8# he provocado muchoa probleaua no rerueltor que l footbn la prhtiea 

de aonceaibn de a8ílo de Lesotho. Se han presentado difíoultader 8cerc8 del 
cumplimiento de 108 procedimiento8 de inrcrlpción. Uuohor jbvonea que huyen do 
Subjfrlca no cumplen con e8o8 procedimientos y derapareoen en la comunidad yI por 
aonaiguiente, no pueden ser identificado8 l oauma de su hoaogoneidad hiaa y 
amplio8 vinculo8 familiare con la población loc81. El Gobierno informó l Ia 
nirí6n que en l 8as circunatancirr 8e l ncuentr8n un88 9.000 perronaa, auya pre8enoia 
se refleja alguna8 vece en la matricula en inatitucíoner de l nrenanza. 

40. El Gobierno aseguró a la Miribn que la expedíc& de tar]ataa de 
identificación a 108 refugiados, iniciada en 1981, ayudaria a reducir el problema 
de la identi f icac i&n. Hasta la fecha, se han expedido tarjetas de esa clase 8 unoa 
2.000 refugiados al conced&raeler oficia!mente la condición de refugiados. 
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Procedimientos para determinar y otorgar la condicián de refugiado 

41. La l ituaoión antes mencionada oblig6 al Gobierno de Lesotho a preetar especial 
atención a loa procedimientos para determinar la condición de refugiado. he 
personas que buscan asilo l atin obligadas, no bien llegan, a presentarse a la 
policia en loa puestos fronterizos, luego al Ministerio de Relaciones Exteriores, 
el Departamento de Inmigracibn (Ministerio del Interior), la Oficina local del Alto 
Comisionado de las Naciones Unidas para loa Refugiados y, finalmanto, a la 
Dependencia de Coordinación de Refugirrdoa del Ministerio del Interior. Las tres 
primeras etapas comprenden un proceso de inacripcibn y verificación Previo al 
asesoramiento inicie1 de esos refugiados que se presentan al ACNUH yI 
posteriormente, a la Dependenoia de Coordinac de Tefugiadoa del Ministerio de 
Interior. El Ministerio, que administra todos loa proyectos de asistencia 
material, con sujecidn a su evaluacidn previa de las necesidades del solicitante, 
suministra asistencia apropiada a loa refugiados con fondos pedidos al ACNUR y 
provirtor por date. 

42. La Misión observó que el mecanismo actual para conceder asilo oficial no 
f unoiona con la rapidez necesaria. El Comrt/ Interministerial para determinar la 
condicibn de refugiado se reúne pocas veces y , como resultado, hay una acumulación 
oonsiderable de solicitudes, lo cual hace difkil determinar la buena fe de un 
solicitante en particular en una etapa suficientemente temprana. La Misi¿n subrayó 
la importancia de contar con un sistema mejorado para controlar el ingreso y la 
looalitrcibn subsiguiente de loa que buscan asilo y la r6pida investigación de sus 
solicitudes. Asimismo setial6 la necesidad de establecer l atadhticas exactas y 
oaprobables sobre refugiados para poder ovaluar las necesidades actuales y 
facilitar el suministro de aaietencia para loa refugiados por parte de la comunidad 
internaaional. 

43. Me&, la Uisi&n observó qw la complementación eficaz de las actividades de 
loo refugiados en Lesotho mediante un sistema perfeccionado de actividades de 
asesoramiento, en conjunci¿n con reuniones periódicas del Coait/ Interministerial, 
doberian redwit al miniro los posibles abusos del actual sistema de arilo mediante 
la l lirinaoi6n de tcder las porsonar que no reúnan los requisitos para l oliuitar la 
condicíbn de refugiado. 

44. Ll Gobierno torb nota de las recomendaciones y setla su intencibn de 
aplicarlas tan pronto co110 fuera posible. Sin embargo, el Gobierno indicó quer con 
arreglo al sistema actual, ae negaba la condicibn de refugiado a las personas qw 
entraban en Lewtho despu(s de haber cometido un delito grave no politice, de 
cariomidad con el articulo 1 P b) de la Convench de 1951. 

C. Problemaa relacionador con la seguridad de loa refugiados 

La naturaleza del problema 

45. Cl Gobierno sena16 varios aspectos del problema de la seguridad relacionados 
con su conoesidn de arilo a los refugiados. El problema principal radicaba en que 
Sudjfríaa no l retaba dispuesta a reconocer que la concesibn de asilo a los 
refugiados sudafricanos por parte del Gobierno de Lesotho no era un acto hostil. 
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Lesotho consideraba refugiados a aquellas personas qus se iban de Sudáfrica para 
escapar a la persecución, mientras que Sud¿frica las conrideraba miembros o 
afiliadoa del African National Conqress y, a IU entender, estaban comprometidas en 
actos de sabotaje contra BU territorio. 

46. A pesar de los acontecimientos del 9 de diciembre de 1982, el Gobierno de 
Lesotho continúa reafirmando su deber “en su calidad do Miembro de las 
Naciones Unidas . . . de proteger a los refugiador, en virtud de la Convención 
de 1951”. No obstante, el Gobierno hizo notar la dificultad que suponía distinguir 
entre autintícos refugiados y espías o criminales procecentes de Sudáfrica, 
nítuaci6n que se veía agravada por los problemas de identificación y localisacibn 
de basothos que habían ingresado a Lesotho pero que no eran nacionales del país. 

Medidas encaminadas a garantizar la seguridad de los refugiados en Lesotho 

47. El Gobierno declard que, con objeto de garantizar la seguridad de los 
refugiados, había adoptado la norma de integrarlos en la población local. Besde el 
punto da vista de la seguridad , uno de los aspectos positivos de tal medida era la 
posibilidad de mantener sus actividades bajo control y asegurarse de que su 
conducta se ajustara a las leyes del reino. Se infornd a la Miribn de que una 
parte de los recursos prerupuestarlos del país destinados al desarrollo habían sido 
reasignados al fortalecimiento de la labor de la polícia a ese respecto. 

48. El Gobierno indicb que ;ìabia dispuesto que , una vez cumplidos los trámites de 
registro, los refugiados reciin llegados fueran enviados, como primera medida, a un 
centro de recepción del Gobierno donde serían investigados y se les prestaría 
l sosoraniento. El centro estaba dotado de guardias policialos. El Gobierno sefIal¿ 
que8 en el futuro, asentaría a los refugiados lo mis lejos posible de las fronteras 
del país, do conformidad con su politica de alentarlos a vivir en medio de la 
comunidad y a integrara. en la población local. 

49. Adewjs, el Gobisrno de Lssotho infornd a la Misdn de que acogería con agrado 
oualquler asistencia que pudiera prestksele para el traslado de los refugiadom que 
quírieran rrasentarso en otro8 paises. Tambi/n los refugiados rxyreraron la miama 
esperanza durante su reunión con la nisi&n. 

50. Be reconocib que los documentos de vía je expedidos en favor de los ref ugíados 
que contenfan cl&usulas de retorno según lo dispuesto en la Convencí& de 1951, 
habian facilitado el reasentamiento de aqu/llos fuera do Lesotho, 
se hizo hincapí/ en que la situación de 

Al mismo tiempo, 
Lesotho , tal como la de Botswana y la de 

Bwrtilandiar era una sltuacibn especial. 
cl/usula de *retorno*. 

Existia un problema respecto de la 
Se estimsba que los refugiados enviados al extranjero por 

razones de estudio no debían verse oblrgados l regrerar l sus pafmes en ras& de 1s 
cl&usula de *retorno”. Bentro de un l spiritu de caoperaci¿n internacional y de 
responsabilidad compartida, otros gobiernos debian considerar frvorablemante la 
posibilidad de aceptar el reasentamiento de esa categoría especial de refugiados en 
sus respectivos países. 

51. Ademh, se infonb a la Misión ae que , en general, se reforzaría mis aún la 
seguridad del país mediante la ampliación del cuerpo de policía de Lesotho, y el 
me joramiento de las comun iccrciones , el transporte y los equipos. 
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D. Bienoatar de loa rofugiacioe 

Medidaa l doQtrd88 

52. El taatimonio del Gobierno sobre las medidas adoptadas para garantizar el 
bienoatar de loa refugiados , adoleció de falta de eatadiaticaa fidedignas sobre su 
nhero total. En consecuencia, el alcance del informe sobre la asistencia prestada 
8 loa rafugiadoa que& restringido 8 loa 2.000 refugiados registrados oficialmente. 

53. En rempuo~ta a lar diversas necesidades seRalada por el Gobierno de Lesotho, 
entre 1972 y 1962 el ACNUR aaignd la cantidad de 5.168.102 dólares al bienestar de 
loe rafugiadoa de ~eaotho. La asistencia estaba dirigida a lograr su integración 
looal mediante proyector do l utoemQleo individualoa y colectivoar becas para 
rnaoflanar primaria, secundaria inferior, thcnica y profesional/ construcción de 
l lojariontoa tomporalea~ proatacíbn do l ervicioa de aaororamientor reasentamiento 
en otro psis de railo~ y ayuda y cuidado de la salud especiales para refugiados 
indigentes o imQedido8. 

54. ba fondos mencionados ruma se utilizaron tambibn en la ampliación de las 
inrtalraionea de alojamiento y l naoflanza de las escuelas secundarias para dar 
cabida l 730 rofuqiadoo l uplementaríoa , on la creación de un instituto de artes y 
ofioioa y tknico para 200 l atudíantea da y en la realización de ampliaciones en 
la Univoraidad Nwional de Lesotho. 

SS. 11 l aignaai6n del ACNUR daatinada a la asistencia de loa refugiadoa de Lesotho 
on 1983 oa de 823.300 bblarea. 

Qrobbua que proronta la oa~cit8ci&1 thica, 01 emr?leo y 
al auM&o de la aalud do lou refuqíador 

$6. Qtmo ao aofla16 l ntoriormonte, el boicoteo de lar clarea realizado por 
l rtudirntre rudafriaanoa on 1976 aonio protertr contra el rirtema de l naallanza bantú 
on ~ubjtrlor y lo8 dhturbiom que oe produjoron poatoriomonto, lle& l muuhor do 
ollor l buwar amilo on Loaotho. El Gobiorno, ba&%doae on indicadoroa indirrctor 
qw ruoatran un l norIno aumento de loa QOfCOntajOS do l aiatmcía a laa l acuolaa 
primarias y l omndrriar aaloula que hay alrededor do 9,000 peraonaa no regiatradcra 
aowrntrrQa8 en díohaa l aauolar qum l ntrarian en la categoria de refugiado& El 
Gobierno oonvino on que la l aíatencia prmatada actualmente por el ACNUR en materia 
da anaManoa era suficiente para cubrir lar necesidades de que ae tenis 
oonoaíaírnto. 

57. 80 ínfotm6 l la Miai& de que 01 Gobierno oataba decidido a establecer 
l rtadirtioar aomprohblor sobre rofugirdoa, l apecialmente en lo relativo l la 
partioipaoibn de loa rafugiadom en el l iatonu de l naefknza de Lesotho. El Gobierno 
ha rrnifeatado su deciaí6n de impartir capacitacibn ticnica a tantos refugiados y 
nacíanaba como rea poaible con la asistencia financiera recibraa de la comunidad 
íntrrn8aíonal. 
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smploo 

50. La altirime tara do drrompleo en Leeotho, que ee agravaria l normemente ri ee 
produjera el roingrero de una corriente considerable de mineror baeothor dorde 
Sudjfrioa, tiene conrecuenciae directae eobre 108 refugiad08 dado quer en virtud de 
la politice adoptada por el Gobierno, 68tO8 compiten en pi0 de igualdad con 108 
c iudadano8 paf a conregu ir empleo. Por lo t8nto, loe proyecto8 generadoro de 
empleo8 (dercritoe en el anexo III) tienen gran importanci8 para la poblacibn do 
rOfUgi8dO8. 

59. El Gobierno, 188 organizacioner no gubernamentale y 108 refugiado8 8en8lerOn 
repetida8 vece a la atención do la Mi8ibn 01 problema de la8 in8talacionem 
ranitariar inadecuada8. (En relaci6n con lo8 acontecimiento8 del 9 de diciembre 
de 1982, 80 roetuvo quel de babor l xi8tido rervicior nidicom de emergencia 
adeCUadOle podrian haber80 ralvado la8 vida8 de por lo menO do8 de lae victimar 
del ataque.) El Gobierno declaró que en general, todo8 108 refugiado8 de que toda 
COWCinientO y que neceritaban tratamíentor corriente8, 108 recibian OpOrtUnaIWnte 
dentro del rimtema nacional de 8alUd o bien, mi era nece8ario, en el extranjero, 
Con cargo a fOndO 8uminimtrado8 l xclu8ivamente por el ACNUR. La falta de 
l rtadirticar vorificmblm8 8obre el n6mero total de retUgiedO8 en Leeotho y 811s 
l fOCtO8 8ObrO el 8i8tWM l anitari0 l Xí8tente impidib que 80 prO8Ontara un prOyWt0 
relacionado directamente con 108 refugiaddor, rí bien el GObierno 8olicitb a le 
bliri¿n que tomara nota de la urgente necerídad do ampliar lar in8talacionem m&diCa8 
y manitaciar pera haaer frente l emergencia8 futura8. 

Necemidadee de emergencia derivada8 de 108 l cOntecimiento8 
del 9 de diciembre de 1982 

60. Oon porterforidad al ataque perpetrado el 9 de diaiembre de 1982, el Gobíorno 
de Lorotho l rtablecib inmediatamente un Fondo de Soaorro de IBnergencia, dirigido 
por 01 Oomit& Nacional para Cmmor de Dermrtrem para la adminimtraci&n de lee 
diwrmar aontribuoionmm reaibidar. 

61. Sm determin4 que lar neaemidadem de l mmrgenoia provoaadmm por el inoidontm 
eran de vivienda, l limmntom, ropa. premtmaih de l rrvioiom manitaríos l loe horídom 
y, ourndo correspondiera, l 188 per8on88 que dependimn para mu rubrírtenaim de loe 
que hebirn remultado muertoe. Aderdm, habia que l margar8e de lom gartor de 
funeral de lar viatimr, fueran /Star refugiado8 o no8 y compensar lo8 dalke 
oaamionadom a lo8 inmuebles y la p/rdida de ensere8 permonalem da ueo dodmtico. 

62. BI Gobierno proporcionb loe riguientem detalle8 eobre lar contríbucioner 
externa8 aportedar al Mdo de Socorro de ãlergencia. Al 19 de eneto de 1983, 
b8OthO habia recibido Bl 92.000 de la Conunidmd Europea para la conmtruacf6n do un 
rlojuiento para lar refugiador, fmlufdo el mquipo neoosario) Hnlandia habfa 
l pOrt8dO la oantida de M 20.000 l la Crut Roja para gartor generales, ya que habían 
surgido neoemidadem aada vez mayorer 8 partir del ateque del 9 de dicienbre. 
L8 RepGblíoa Federal de Alenmir tambih habia contribuido con M 9.000 y 01 ACNUR 
había habilitado la cantidad de M 54.000 para hacer frente l la8 neceridadem 
derivada8 de 18 emergencia. El Gobierno de Le8otho indicó que 108 pago8 re8lizadOm 
con cargo a dicho8 fondo8 rerian firc8lizador en forma conjunta por 108 donante8 y 
por el Gobierno. 

/ . . . 
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63. Mendm, la comunidmd local habia donado la cantidad de M 39.000, de lo8 
cualom M 6.000 habían mido demtinadom a preatat mocotro inmediato m lom familiarom 
l dxeviviantom de lom doce nacionalem de Lemotho auettoe en el ataque do1 9 de 
diciembre de 1982. 

64. El Gobierno informó que , CORO reeultcrdo del at8que, por la menom 30 fmmiliam 
de refugiado8 hablan quededo min hogar. Medm, 18 Miaibn fue informada por el 
Gobierno y por organiracionem no gubernamsntalem que loe mrrendadorem me mo8tr8bur 
reacio8 a l eguir arrendando aum inmueble8 a 108 refugiado8 dempu(m del incidente. 
Se temia tambih que mucho8 alunnom de emcuelaa l ecundariam diurnam remult8r8n 
per)udicadom por ama mi tuac ibn. 

65. En atención a dichor informem, la Mimibn aceptó la l olicitud del Gobierno de 
que me promentara una propueta de proyecto para la conatrucci6n de vivienaem 
locelem de bajo comto, l eg6n el l iguiente demglomec 

(Dólerem EE. UU. 1 

36 vivienda8 para familimm de refugiraoa 
a un corto total de 199 440 

12 viviendam para grupo8 de refugiado8 
rol teros 42 000 

arto total calculado 241 440 -- 

66. nodra lmm viriend88 debe& 8jumkrme 8 normmm minimm en cuento l IU tamilo y 
8 18 infrwmtruoturr aorremp~diente, 8 raber, de$&itom de 8gua de umo C!Oh, 
oaríno# de tierrr y gravaI ilumin8cih par8 f inem de l eguriQad y rervioior de 
ruro8aiento y de l lirinrai6n de remiduom. 

A. Inttoduao tin 

67. m el pitrato 5 de mu remolución 527 (1982)) el Conaojo de Ieguridrd pidi l 

loa #8kdOm llliOrbtOO qU0 prOat8r8n UrqentNBmt. 8 Lemotho ttSd8 18 8rimtWWi8 
eoon&io8 nworarí8 prr8 fort8loaer mu 08p8Cid8d de recibir y luntonor r~tugiadoo. 

61). Id1 Oabierno de Lemotho meReti 8 18 MiO& qur el rodo Jm l fia8t de •~ntrc 
IU arpraibrd de roaibir y mntenor refugirdar l r8 fortalmcwr ou etamo& para 
reduoir imm pomiblem reperuu8ioner de l8 multitud de preriareo que Sudtriar pude 
ejoroer rn el paf*. El GobiOrno l mtímb8 qw el fort8leuirrionto de 18 l oommillr on 
l m&W!i81 el de los l ector.m rim vUlnOr8bh8, 8UWnt8ri8 krbi&n 18 megurid8d de1 
pafm, da 18 quu 80 benrficiarfan tanto 8um aiubdanom como lom refugirdor. Inr 
mectorem dm vUlner8blOm l on lom del empleo, 18 8limOntWlbnr 18 enO&'9f8 y I8e 
canunia8cíonem, que ee l xrninur en deklle a aontinurrcí&n. 

/ . . . 
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0. Antecedente8 econ6micos 

Generalidades 

69. Si bien a finales del decenio de 1970 se produjo un notable crecimiento de la 
economia de Lesotho, el producto interno bruto !PIB) per cipita 8igue eatando muy 
por debajo de los 300 dólarce. Nc obrtante, el Gobierno declarb que a part.ir 
de 1980 la actividad econbmica había deecendido, debido a lar malar cosechsrr y a la 
dirminución de los ingreaor obtenido6 en 8~8 prlncipaler producto8 de exportación, 
que ron la lana corriente y la de Angora. In el ejercicio 1981/1982 el d¿flcit 
prerupuertario ascendió a 70 millonee de dólares (ca81 el 208 del PIB), si bien 
en 1978/1979 8e habian producido pequen08 excedentee. Loa pr/rtamo8 que ha pedido 
el Gobierno han tenido que 8ar a corto plazo y a altos tipos de interbr debido al 
r¿pido aumento de lar cargar del rervicio de la deuda. 

70. La producción indurtrial ee muy escasa, y la mayoria de producto8 alimenticio8 
ron importador. El bficit de la balanza comercial l 8 muy elevado (cari 400 millo- 
ner de dólares en 1981/1982) 3f que 8e compensa principalmente con la8 remesas de 
108 trabajadores emigrado8 y la ayuda exterior, que no ron estables ni eetdn bajo 
control nacional. 

71. Le8otho ea miembro de la Unión Aduanera del Africa Meridional, cuyo miembro 
dominante l 8 Sudjfticap Botrwana y Swazilandia ron tambi/n miembro8 do la Uni& 
Aduanera. El 9Ob de la8 lmportacioner de Lerotho proceden de Sudafrica, que eo 
tambí/n el país que recibo, o por el que paran, la8 l xportacione8. Ip8 ingrero8 
que ha recibido de Sud6frlca el Gobierno de Lesotho de conformidad con la fbrmula 
de partícipactin en la8 recaudaciones do la Uní& Aduanera conrtituyeron el 77@ de 
lo8 ingreros del Gobierno en 1979/1980, pero dírmínuyeton harta llegar a un 55Q en 
1982/1983# l 8 posible que en 1983/1984 repreronten el 708. 

72. Lesotho pertenece al ¿rea monetaria do1 rand y la moneda de Lesotho, el 
maloti i/, l rtd l la par oon el rand rudafricano. XAXI arreglo8 de1 irea monetaria 
do1 rand, garantizan 01 pago de loe compromiros financiero8 extranjero8 de Lesotho, 
pero limitan uonmíderablemente 01 l oce8o do k8otho l 108 inrtrumentor do politica 
monetaria y no hay rertriocione8 de control do oambío para lar importroioner 
prouedenter de budfrioa. 

Aqriaultura y alimentación 

73. Menos del 158 de 16 tierra e8 cultivable y 0610 01 1) 08 tierra de labor de 
alta calidad. La l ro8idn del 8~10 08 un problema extremadamente grave y la8 
requia ron f recuente8. 

74. La rituación alimentaría de Lesotho es precaria. La cosecha de cereales de 
1981/1982 re vio gravemente afectada por la requia y con ella 8610 8e ratirfízo 
aproximadamente un tercio de lar necerídader nacionalrr. 
de 1982/1983 disminuya debido a la e8ca8ea de lluviar. 

Ea posible que la co8echa 
Se yred que la8 

importaciones de cereale rerán la8 m6r alta8 harta la fecha, puer en 1983 8e 
habrén de importar una8 200.000 tonoladas, mientras que en 1979 y en 1975 8e 
importaron 143.000 y 108.000 tonelada8 rerpectfvamente. 

/ . . . 
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75. La ayuda alimentaria internacional (maíz y trigo) descendió en 1982, ya que 
de 30.000 toneladas en 1980/1981 y 34.000 toneladas en 1981/1982, ae pam¿ a 
16.000 tonelada8 en los nueve primero8 meaer de 1982/1983 Las reservas actuales 
de trigo son de 7.000 toneladas y las de maíz de dio 5.000 toneladas, rrente a un 
con8umc anual de cereales de 360.000 toneladas, de las que 5.000 son conoumidas por 
la comunidad de refugiados. 

76. El consumo de cerealer de hsotho depende, en gran medida pues de Suddfrica. 
Tambi/n depende de Suddifrica el con8umo de muchos otro8 producto8 alimenticiorr 
entro ello8 el aceite de cocina. El Gobierno ha iniciado algunos programas para 
rumontar la produccidn de alimentos. 

Minorales 

77. Ias recursos minerales son limitados. En el decenio de 1970 se abrió una mina 
da diamantea an Letrang y , en 1980, 108 diamantas conrtituían ul 608 de las 
l xportacionaa del psis. En 1982 se interrumpiaron la8 actividades en la mina 
debido a la baja del mercado internacional de diamantee. 

Enarg ía 

78. La l nargia a8 otro rector vital da krotho qua dapenda de SudAfrica. Todo8 
108 producto8 derivado8 del petrblao importado8 por Lesotho proceden da SudAfrica, 
al igual qua la mayor parta de au suninirtro da electricidad (axcaptuado al qua 
procadr da una8 pequafiar inrtalacionam hidroelktricao ruralre). krotho no ha 
podido l 8tablacer ra8arvam da patróleo. B8do qua SudAfrica controla el 8umrnirtro 
da patr61ao y l nargia da Le80tho , el 8ector modarno da arta pah aa l xtramadamante 
vulnarabla a la8 prarionar. El Gobiarno trata por todo8 loa madior da dirminuir 
asa dapandancia mediante el l 8tablacimianto da una fuente nacional da l nargia 
l lktrica, robra tobo para aba8tacar l Ma8eru. 

Trabajadora8 migratorio8 

79. La oaraotaristica principal da la aconomia da krotho aa IU gran dependencia 
da Bubjf rioa. Ello 8a daba l la rituacidn gaogr/fioa da mrotho, l la8 
linitacionar da ~8 raaur8oa naturalar, l mu l voluci&n hirt&rioa y l la neoa8idad 
da encontrar mercado8 da trabajo fuara da mw frontaraa. Aproximadamonto la mitad 
da lo8 trabajadorar y 01 4W de las trabajadoras (una8 180.000 parsonar) trabajan an 
Oubjfrica, y al 859 da 108 trabajadora8 ha tr8bajado en dicho paí8 an alguna 
oaamíbn. La mayoria da los trabajadorar, uno8 120.000, trabajan an la industria 
sainara sudafricana, por lo ganeral an la8 mina8 da oro y alguno8 en la8 mina8 de 
carbh En raalidad, Lesotho proporciona aproximadamente al 251 da la mano de obra 
da la indurtria minara sudafricana. La8 ramosas de los trabajadora8 da Ulotho gua 
sa l ncuantran an Bubifrica fuaron da 250 millonar da dblarer en 1981/19$2, l 8 decir 
al 404 da1 PNB, y8 por tanto, 01 PNB 8upera en un 60 a 70) al PIB. Si hubiera 
l xpul8ionaa da trabajadoras, kmotho tandría problema8 para intograrlor en la 
raonomía y rufriria una reducción de 108 ingreror nacionaloa. 

80. Debe raRalar8e qua hay un círculo de dopendencia de Sud¿fricar la8 reme8a8 da 
108 emigrantos ron el rocur6o m6s importante de la aconomia de Lerothc! al nivel de 

los envío8 e8 al factor determinante del volumen de las importaciones~ el volumen 
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de lar importaciones determina directamente la8 fecaudaciones de la Unión Aduanera, 
que reprorentan Ara do8 terceras partes de los ingresos totales del Gobiernop el 
nivel de loa ingre8or del Gobierno determina la cantidad de fondos disponible8 para 
lom gartos ordinario8 y de desarrollo. Son, pues, evidentes las importantes 
ropercurione8 l condmicae que podría tener una reduccibn considerable del número de 
trabajadore bamothom en Suddfrica. 

!!l. El Gobierno ha iniciado un programa de obra8 pública8 que requiere gran 
oantidad de mano de obra! por una parte , con dicho programa ee facilitan el 
dorarrollo rural y el transporte y, por otra , 8e abre una posibilidad de empleo en 
caso de que 8e produzca un retorno 8Úbito de los basothoa que trabajan en Suclhfrica. 

C. Neceridader apremiante8 creada8 por los 8uce8o8 del 9 de 
diciembre de 1982 y por la vulnerabilidad de Lesotho 

82. A lo largo de lae largae conversaciones que mantuvieron el gobierno y la 
14i8i6nr 8e hizo evidente que la comunidad intmrnacional podía proatar 8u asirtenoia 
l wchor rectorer de la l concmia de Lesotho y fortalecerlo& No obotante, el 
Gobierno ha decidido pedir ahora ayuda internacional dlo para alguno8 proyecto8 
prioritario8 relacionado8 directamente con sectore en loe que los actos o 
prerioner de Sud¿frica aumentan la vulnerabilidad del paí8. 

83. En el anexo III, infra, me dan dOtSllb8 de 108 diez proyector que me consideró 
t*nGn carkter prioriiZG. El monto total de eso8 proyecto8 e8 de 46 millono de 
d&larer aproximadamente y 8e divide en do8 categoriaa, l 8aber, a) nece8idader 
rpremirnter provocadas directamente por 108 8uce8os del 9 de diciembre de 1962 y 
b) nweridader de car&cter urgente debida8 a la vulnerabilidaa del paír frente a 
lar pterioner politicas y l codmicae que tienen IU origen en la politica de Lerotho 
torpeato de 108 refugiadom. 

84. Bn 108 proyecto8 me incluyen necerldader importante8 como el fortalecimiento 
de lar rorvioioa de policia, el l mtablecimlento de una reserva de emergencia de 
ruainirtror n&fcor, el mejoramiento de lar inrtalacione8 y servicio8 
horpítalarior, la creaoí&n de una brigada de bomberom, la aonrtruocihn de un rilo 
para bisponer de una re8erva l rtratdgioa de mafa, un programa de repoblaai&n 
forertal, un programa de obra* p6blicar con ueo intensivo de mano de obra, la 
l rpliaoi&n de 108 polfgonoa indurtrialem, la conrtruaci¿m de una pequefh oentral 
hidroelktrtoa para rbartecer a la capital, y la8 tiltínur etapar de la financiacibn 
para el aeropuerto nacional. 

85. Oor Otra parte, el Goblerno planteó diversa8 neceridadem de caricter meno8 
urgente, que 80 examinan en el anexo IV, ínfra. 
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V. CONSIDlIRACIONES FINALES 

Bienestar y seguridad de los refugiados 

86. La Misi&n ha celebrado consulta8 con el Gobierno de Lesotho y  con el ACNUR 
respecto del bienestar y seguridad de los refugiados. Ls Mísidn opina que con 108 
programas actuales para los refugiados se pueden satisfacer las necesidade de 108 
refugiados identificados como talea, y que la política de integración en la 
comunidad que ha adoptado el Gobierno es la que mejor ítantIza su seguridad en las 
circunstancias actuales. No obstante, el Gobierno deberia toraar medídar lo ante8 
posible para Inscribir al gran nÚmero de refugiados del psis que erta rfn 
registrar. UMJ refugiados tendrian así derecho a recibir proteccibn juridica y 
tendrian acceso a la ayuda de los programas actuales o futuros. 

87. En opinidn de la Misiön, si siguen las tensiones políticas actualeu en la 
regibn, ser6 imprcsclndible fortalecer los escasos efectivos policiales y 
paramilItare del pailta paca poder proteger mejor a toda la comunidad. 

Aumento de la ayuda econdrnica 

88. Por lo que hace al fortalecímíento de la capacidad del país para recibir y  
mantener refugiados, se hace dtficíl preparar un grupo de proyectos erpecLale8 
dirigidos exclusivamente a los refugiados debido a la politica del Gobierno de 
integrar a lo8 refugiados en la comunidad tan pronto llegan al p8fs. 

89. Por otra parte, el paf8 tiene una economia extremadamente fr6gíl y una 

infrae8tructura suswnente d&bil. Por e8to8 motivo8, el Único rsmlo de que kaotho 
pueda recibir y mantener refugiados y  de ayudar a htor a que se integren 
normalmente 8n 8u sociedad e8 proporcionar al paf8 el apoyo l oonc%siaO 
imprescindible. 

90. La Hlsi6n observd quer en el futuro mi8 ínmedíato, la l eenomia de Le8otho 
reguiri depandlendo ~nriderablemente de Sdfrica. Hay, rin embargo, 88utore8 en 
loa que puedon reducirse eea dependencia. fin8 proyector promontador por el 
Gobierno, en l rpecfal 108 díet proyecto8 prioritarios, erth l naartnahr l eae 
fin. La Mi8i6n aonmídera, por tanto, que l eoo proyectos mereaen la oonriderroih y 
el apoyo de la aoswnfdad internacional. 

Motas 

1;/ Vianse el mapa 2 y los anexoa 1 y II del presente informe. 

u/ viase la nota 4, infra. 

Y 81 ejercicio econdtnioo de Lelrotho va del 1’ de abril ul 31 de marzo. 

Y En el presente informe, en el que se u8an órdenecl de mgnitud, ae 
considera que el tipcr de cambio es de 1 M - 1 dólar. El tipo de cambio ha 
fluctuado considsrablemente on el último ano) en enero de 1983 era de 1 M = 0,95 
dólar, y el valor del maloti estaba el alza. En 1980, que fue el aRo ds frvorable 
para eì msloti, el tipo de cambio era de 1 M = 1,28 dblar. 

/ l .  .  
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2. Umwrnolo Pa88 ío Vi8 i tmntm 

3. Ngipm Bmntwini Vímitrntr 

4. Jobo Titum Ampirrnto 8 mail0 

5. Sidney UwUml& Amikdo 

6. Alfred nrtwangrnr Ampirmntr 8 rmilo 

7. 

0. 

9. 

10. 

11. 

bkukimí Umrwangmnr Alpitmnto l roí10 

Tmdímwa Mmtwanprnr Amphntr l rrAl0 

Qova Ilwelmdaba Auikdo 

Di88 lbto Amilado 

Anoxo 1 

VICTIN QKL ATAQUE 

A. Refugirdoh l mtudimntor, viritmtrr Y civilar de Larotho que ramultaron 
wottom durmnto 01 l tauum do1 9 de dicimmbro de 1982 

Otro8 drtom 

47 mt~om, momo mmmculino, da 
Uitmnhmgo, llagado l Lerotho 
en l optiubrm do 1978 

Vimitmnto, l xo uaculino, da 
Lamt London (Cmpa Provinmm) 

Vimitrnter l oxo mmmeulino, da 
Crrddook (Capo Provinoo) 
l )oroir la modíoinm on Edonbalo 

&xo mmmaulino, llagado la 
vhporm p*ra l olioitmr amilo 
polkioo 

SO Mo., 8.%0 ~mo~1íno, do 
Rort tlimmboth, Slegado l 
bmotho 01 2 de aqomto dm 1980 

00x0 mmoulíno, llegado 01 8 
do díoiombre do 1982, l rgtn IO 
infomm, para rolioitar milo 

8mxo ammeultio, llmqado 01 0 
da dioíenbrm de 1982, oe&n me 
ínform, prrr rolíoitar arilo 

#exo fmmanino, llagada 01 8 de 
dioimnbro de 1962, l egh mm 
inforna par l olioitat arilo 

36 Mor, 00x0 ~mouAino, Ue 
mitata, llrgmI0 l kmotho 01 
A4 do l mptimabro do 1982 

42 atlom, l axo u8oulinor de 
Untata, llegado 4 kmotho el 
14 da l optimmbro da 1982 

20 -08, momo ~oa~1inor de 
Capa Towrb If.gado u Lomotho 
el 23 dr abril da 1982 
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!aK 
9íbi Vuyani 

mmi.anP mtanddr 

bunganr #MO 

8ígño mtmu 

21. Irlo@ Ta’epo mkor 

22. Muhunu 8í* Noubo 

23. Tror wyukílo 

kkdí8ntr 

Mg0 d8 IaMo 
mtlhrn l mulP 
(rara} 

Asílado 

Otto. datos 

23 a#oa, l XO maaaulinor da 
Umtrt8, llog8do l Lesotho al 8 
do ~tso do 1982 

22 Uloa, 00x0 na8culínor da 
Sowrto, lleqado 8 krotho el 6 
do uyo do 1982 

65. hIloxi, 00x0 macuAin0, 40 
~2Eltiml.r 1109ado 8 kroti;o 
01 2s de julio da 1982 

24 aCoa, moxa maoculino, do 
C8pr mm, llegmk3 l Lorotho 
01 17 dr abril da 1992 

20 allo& l XO aaMU1in0, da 
Laat London, llagado l heaotho 
01 24 de febrero de 19982 

19 -8, moxa maaoulíno, de 
mrt 8lírabothr llagado a 
kaotho 81 ll de noviembre 
de 1982 

28 Mor, l axo mmaulíno, de 
8owetor Urgado l krotho 01 
2a do fobroto do 1979 

20 anoa, l xo mMou!.íno, do 
Bouoto, l 8tudímtr on krotho, 
no ora refugí*do 

2l Mus, l XO ~euulíno, do 
Sotnto, de la 88cuol8 
famdrri8 Haríanokong , de 
kmotho, no ota refughdo 

oírte mmuultno, de Savetot 
no ora refugiado 

SO rflor, aoxo Iu00 rlino, da 
(#mata (Tranokoí) , llegado l 
Lesotho 01 13 do agorto de 1912 

/ . . . 
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2s. Umloiuna Mmmm ki&do 
Loblohonolo 

26. Patriok Utukilo Uoholo kil@dO 

27. Língwr Cldlankcm:, ADilad0 

28. nor8i Lepotr kilad0 

29. síbuaímo Rhuzwayo kilado 

30. 

31. 

32. 

33. 

34. 

3% 

36. 

37. 

38. 

39. 

40. 

David Sallo 

Ilrpuleng nat íM 

notemo mtw1iro 
Raukhotheng 

‘Wltumo RLrbirto 

notl4tmi HlIl.1. 

Ama Elrlelo 

mndo Hlalole 

Peter Tr~onoAt 

8etate Jatota 

nmtobdo ateta 

Taboho Jatota 

no l mtablwib~ 

ciudadmo de Lewtho 

Ciudadana do kootho 

Ciudadano do krotho 

Ciudadano do krotho 

Ciudadana do Lerotho 

Ciudadano do Lmotho 

Ciudadano do Leeotho 

Ciudadano do kmotho 

Ciudadwo de Lesotho 

Ciudadano do kootho 

Otros dato8 

2s 8no8, wxc Maou15.n0, d8 
Evston, llegado a Lesotho 01 5 
de junio de 1991 

2S aBoa, l exo ~eoulíno, do 
Eloemtontein, llagado 8 
Lmmotho l l 7 do novhmbtr 
do 1978 

2A afro., l oxo mmoulino, do 
Ilocntontoin, llrgado 8 
kmotho elL 18 do nívimbro 
da AZ78 

26 aRoa, ~0x0 maaculíno, da 
Doct lClirabrth, llagado 8 
Larotho OA 18 da reptiomtm 
da l97Y 

30 dor, wxo namuulino, dm 
King William8 mwn 

21 alba, eoxo awou1ín0, de 
sobmto, lt8gao 4 Lerotho 01 
29 de octubre de 1901 

/ . . . 
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4A. 

42. 

1. 

!mE 

‘Mepoloko khlabaka 

nmlako himilo 

Tipo da 
rmaddanoia 

Ciudadano do kwtho 

CiuQa&no do Loaotho 

2. kliaile klrwa 

3. ntok1i &kwo kihd0 

Otroa dato8 

B. &tuqiMoa heridor dutrntr 01 l tyue del 9 de dicleabre da 1962 

k\laao nounu Aalhdc 21 l fba, 80x0 masculino, do 
&ktiele, lla9ado 8 Lmotho 
01 25 da julio de 1982. 
Iíotido de bala on la rodilla 
(huy& 

26 afloa, ~0x0 maeculino, do 
Port Elizabeth, llegado a 
Lwotho 01 14 do l q%iembte 
do 3.982. Wrido do bala on la 
palr A la mano drrocha (dado 
por auorto y abandonado) 

29 doa, l oxo ~moulino~ do 
Nquukwe (Tranrkoi) , lle9adc l 

Laaotho 01 22 do dicimbre 
de 1981. ikrido de bala on 01 
hombro dotacho (huy&. 

/ . . . 
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Gobiorno do krotho 

Aacciací6n de Viviand@ de krotho 

Tlolai 

VOW 

Lehlohonolo Moloi 

Uptmna 

I48ritJmla 

Hani 

Tollo Rmhlang 

B. lbtal de da@08 8 ott8a ortwaorhr da bionom mrronder 
(Ruoblrr, l fwtw plt.Wafa., oto.) 

C. Qoh.8 da8ttUídO8 (tUdO de vrwídad da refucli8dor) 

Ih'i mt8U#l de 1979 

Un trrPlk8wagen GOlf da 1900 

Una cuicnok tlblk8wag.n 

D. Dinoro on l f@UtiVO 8U8tC&O/dO8aPrrOUidO 

ToklAaD 

D4lk8 

(Bn maloti) 

A 500 

1 500 

47 000 

1 000 

6 000 

ll 000 

1 500 

70 000 

500 2 

142 000 

555 11 

3 400 

5 000 

6 000 

14 400 

725 

$60 680 

/ . . . 
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Anexo III 

PROYECTOS QUE NECESITAN APOYO UIGENTMENTE 

A. ~coridadas u?gentao dim+mnte@ de lo8 acontaciníento8 da1 
9 da dicimbra de 1982 

Proyrcto 1. lWtal8cimionto de 108 l orviciom de policia 

1. Ducanto 108 últimos tror aCLD#, el prrrupuaxto prriódico de 108 8ervicio8 de 
regurid8d interna y oxtorna (policia, l ogurídad interna y fuarza8 paramilitarea) ha 
aumentado on un 27@, alcantando la cifra aproximada do 19 millonor do dblarer. 
Monja de ollo, durrnto 01 último l jorcicio económico so l frctuaron gartor de 
capital de l proximdamnto 23 arillonrm de d&larer y g88to8 prriódico8 
l xtraordinario8 da 4 nillonor do dólarm8. Habida cuanta de 1~ magnitud de1 ataque 
del 9 de dioiembrm do 1982, antro cuy88 víctima8 ae contaron ciudadano8 de k80th0, 
el Gobiorno l 8tlxm que 08 nece8ario fortal8cor mu capacidad para garantizar la 
88guridad de la8 vid88 y bieno do 8~8 ciudadano8 y de 108 refugiado8 que l 8t&n 
bajo 8u protección. Aunque raeiba cierta arirtencia bilstoral 01 Gobiorno derea 
rmcibír l 8imtencia intrrnacional adicional p8ra aua rervicio8 de policía en la 
Coma 8iguiont8a 

8) Puostom l dicíonalos do policirr para aumentar la protección del públicor 
750.000 bólarclr, 

W Apoyo prrrupuo8t8rio a 108 gartor prddicor de l xpanrihn de 18 fuerza de 
poliofa (que menta 8utualaente con 1.500 perronrr)r hart8 1 mill& de dólarea 
l nurle8r 

0) Equipo de aowniaaaíonerr 500.000 dálarer) 

d) ihrvioior 8dioionalam de aapaaitaai& y mantanimento del 8quipoc harta 
1 aill& de d&latom, 

l ! Whículor (20 vohiculor con trraoibn an 148 curtro ruodrr) dios cafoioner 
de ainao tonoladmr) 8 o~loulo~ 800.000 dblarra, 

f) Heliabptero para la policfa, aon inulumibn de c8pacítacibn y repuerto8r 
dlaulor 3,7 ~illanor de bblaror. 

Proy8uto 2. Creaai&n de un8 reserva de rumirri8tro8 a&dicor pata ca808 do 
.R.rg.nui& 

2. El l taqua del 9 de dicimbrr da 1982 caurb un gran n6mmto de muorto8, y 80 
ureo que 80 hubiarr podido malvar l al mono8 doa pwrona8 ri 88 hubiera contado con 
los l orviaiom do wnergoncia apropiados. En camo de renwar8e la agresión, 8e 
podría producir un núlwro elevado do heridos gravo8, El examen do 108 l erv~ciom de 
traunrtologír do1 Hospital Reín Imabol II ha puerto do manifiomto lo necesidad de 
que el hospital mantenga roaervaa adicionales de 8angro, equipo quirúrgico, 

/ . . . 
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medicamento8 y otros suministros de emergencia para poder hacer frente a un aumento 
súbito del número de los heridos que llegan a al. En consecuencia, se desea 
obtener asistencia internacional para aumentar las existencias de los artículos 
enumerados en el anexo V. 

Proyecto 3. Mejoramiento urgente de las instalaciones y servicios hospitalarios 
(Hospital Nacional Reina Isabel II) 

3. El Hospital Nacional Reina Isabel IX, situado en Maseru, tiene 360 camas, pero 
acoge, por t¿rmino medio a 552 pacientes. Además de la Insuficiencia de su tamano, 
la gama de sus servicios es gravemente deficiente, por lo que muchos casos deben 
tratarse en Sudáfrica (en virtud de un aCUbtdC3 concertado entre los gobiernos). Se 
envía a otros paises a los refugiados que requieren tratamiento médico. 
Becientemente fallecib un refugiado a causa de un retraso inevitable en la 
organización de su transporte a Zimbabwe. En 1981, el gobierno efectuó gastos de 
cari 200.000 dálares en relación con casos enviados a Bloemfontein, Sudáfrica. Las 
deficiencias del hospital han quedado apropiadamente reflejadas en inf armes de 
consultores. 

4. Aunque el Gobierno ha intentado superar su dependencia de 1~s servicios 
addicos exteriores suministrando al hospital personal m6dico especializado, estos 
l sfuorsos han tenido efecto limitado debido a las deficiencias existentes en los 
servicios dsicos y auxiliares del hospital. Según un informe preparado por un 
consultor internacional en octubre de 1982, lo que mis urgentemente hace falta es 
un nuevo laboratorio y un servicio de tranfusiones de sangre. 

5. Bin embargo, para remediar las deficiencias fundamentalos del hospital, habria 
que ampliarlo considerablemente, pero no hay espacio disponible en el solar 
actual. En vista de ello, 01 Gobierno tiene la intencibn de iniciar la creach 
por etapas de un nuevo hospital en Mametu , durante un período Máximo de diez aí¶os. 
En la primera etapa, el nuevo hospital estar& constituido por un servicio 
quitúrgíco Ae 150 aamas, con inclus& de un laboratorio y servicios de tranfusí¿n 
da rangre. juntamente con equipo e instalaciones de rayos X, Se desea recibir 
l sirtenr.la internacional para ejecutar con prontitud la primera etapa, cuyo costo 
se calcula en aproximadamente B millones de dólares. 

6. Melds de ello, el Gobierno solicita, como medida urgente a corto plazo, 
asistencia para astablecer en el hospital actual un nuevo laboratorio y un servicio 
de tranfusi6n de sangre (500.000 &lares) , y oficinas administrativas (300.000 dóla- 
res) para dedicar a salar de hospital el l spacio que ha habido que usar para fines 
administrativos. 

Pro yec to 4. Servicios de consultor para el establecimiento de un cuerpo de 
oomberos en naseru 

7. Ntseru, con una poblacíbn de aproximadamente 60.000 personas, carece de cuarpo 
de bomberos. Es iota una grave deficiencia, y el reciente ataqua a la ciudad ha 
puasto de manifieste la urgante necesidad de crear una capacidad apropiada de lucha 
contra incendios, con inclusión de bombas de Incendros con depdsitos de agua y 
espuma y equipo de salvamento. El Gobierno solicita asistencia internacional para 

/ . . . 
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estudiar urgentemente las necesidades de la ciudad y establecer ulteriormente un 
ouerpo de bomberos, incluido el suministro de equipo y la capacitacibn de bomberos. 

8. El Gobierno estima que hacen falta co* mínimo dos banbas de incendio8 
oon depdsitoe, uq vehiculo con escalera de salvamento, una estacibn de 
banberos, y capacitación de banberos. El costo del equipo se calcula en 
aproximadamente 700.000 dhares. 

0. Necesidades urgente8 derivadas de la vulnerabilidad de 
Lesotho respecto de las presione8 de Sudafrica 

Proyecto 5. Silo de maíz, Maseru 

9. Lesotho carece de defensa frente a laa interrupciones del suministro de 
alimento8 procedentes de Sud¿frica, particularmente el maíz, alimento bisico 
principal. Así quedó demostrado cuando, por efecto de la tirantes causada por la 
declaración relativa a la creaci¿n del bantustbn de Transkei, en 1976, se aumen~ 
el precio del maiz exportado a Lesotho por encima del precio interior del maiz 
subvencionado por Sud¿frica , a pesar de la unibn aduanera establecida (no se 
aumentaron los precios del maiz destinado a otro8 miembros de la unión). 

10. Aunque hay ya en marcha programas destinados a aumentar la prcduccibn interna 
de mafs, la precaria situación alimentaria se agravaría en caso de producirse 
dpitamonte un aumento äel ndmero de 108 refugiados que llagan a Lorotho o en caso 
de retornar en n&nero eleva& los trabajadores lesothos sitos en Ilutifrica. 

11. El gobierno tiene por ollo la intención de establecer silos para una rosorva 
l strat/gica de 60.000 tonelada8 de maíz equivalente l la cantidad que ae necesita 
l ctualmsnto para un periodo de dos o tres meses. La existencia do silo8 apropiado8 
reduciría tambiin las p&rdtdas que se producen con posterioridad l la cosecha del 
rais da obteno ibn looal, que se estima alcanzan un nivel da hasta un 258. 

12. lIay l mpacio disponible para el complejo de silos do mair junto al l atual 
ocmplojo do silos y molinom de maíe de Masorw eI nuevo complejo ostard 
amstituido por grandes dspbsitos individuales de cemento arma&, instalaciones 
prra 01 mcvinhnto do1 ceroal a granel y on sacos entro 01 mplejo y los rasdios de 
transporto por ferrocarril y por catretora, b&sculas-pusnto, sscaderos, y almacenes 
do uao grneral. El costo se calcula en 8 millones de cdlarer. 

Proyecto 6. Programs do repoblación forestal 

13. El prorente proyecto tiene por objeto dos soctoros vulnerables, a saber, por 
una parte, la creación de puestos de empleo mediante el l stahlsciwiento de 
programas de plantación y de vivero8 con alta densidad de mano de obra y, por otra, 
el l umer,‘-.o a largo plazo de la produccibn Interior de lsfla y madera de corstrucctin. 

14. 51 programa de repoblacibn forestal l staria contrado en grado elevado en las 
ladaras de las mcntanas y los valles, evitando on la mayor medida posible la 
utilísacibn de terreno8 agricolar y de pastoreo! el programs contribuiría tambí&n 
en forma conriderable, pues , a la lucha contra la erosión del suelo que es un grave 
problema on Lesotho. 

/ . . . 
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15. Hay ya en marcha, con amimtencia bilateral, un proyecto de demarcacibn de 
terronom para la conmervacibn de 108 bosques, y vario8 donantes han manifestado 
interis en la premtación de apoyo al proyecto de ropoblacrón foremtal. Lm pronta 
materialimaci6n de tal interim, y la premtación de apoyo adicional, facilitarjan 
sumaraente la empresa. Una fase inicial acelerada del proyecto, de aproximadamente 
18 memesr cortaría uno8 2 millonem de dálarem y comprenderia el eatableciniento de 
vivero8 con l lelaentom para la plantación de dimtintam especie8 arbbreas, la 
identificach de zona8 apropiada8 para la plantación, la capacitac& en gemtibn 
de vivero8 y mantenimiento de plantmcionem, y el muminimtro de equipo. 

Proyecto 7. Obras pública8 con alta denmidad de mano de obra 

16. En 1977, tram lam dificultades que l urgieron por efecto de la declaración del 
bantumt¿n de Tranmkei, Lesotho, con amimtencia del Banco Mundial, establecid la 
Dependencia da conmtruccí¿n con alta densidad de mano de obra. El programa no mblo 
crea elapleom mino que aumenta la meguridad del paim y promueve mu desarrollo 
l con6mico mediante la ampliación de la red de carreteras ruralem, la conmtrucclón 
de pequefIar presa8 y la realimac ibn de obrar demtinadam a contener la l romi¿n del 
suelo. El programa dio inicialmente l rapleo a unam 200 personas, ascendiendo 
pomteriormente el n&aero 8 500 pormonam en 1980 y a unas 1.700 en 1982, Emte 
prograsu de obrar públicas en curro muminimtra una bame para la r¿pida l xpansi6n 
del empleo del rector público de mer ello necemario en un caso de emergencia. 

17. Habihdome terminado vario8 proyecto8 en 1982, se va a producir una reducción 
de harta un tercio del permonal l upervimor y de mano de obra de la Dependencia. 
Sin embargo, en lar condicione8 actuales , l m indispensable conmervar la plantilla 
do l upervisorem y trabajadorea experimentados para tonar una bame sobre la que 
poder ampliar rhpidamente el programa mí surge la necemidad de ello. 

18. Aunqur alguno8 donante8 continrjan prestanäo apoyo l lom proyector da la 
Dspendencia, me desea obtener urgentomento fondos adicionales para la oonmtruccibn 
de Ir carretera de l casso Dilli D%lli-Sixonde (900.000 tilares), una carretera de 
Phamng 8 Nohana utilimable en todas las aondícionem metsorolbgicam (1,3 nillo- 
nos da dlares) , y una carretera de b#mtukeng a Mantrebo de la lairma Índole (300.000 
dólarem) . Emtos trem proyector suminimtrarjn conjuntamente 1.025 allos-trabajo de 
empleo y aseguradn que la Dmpendencía conmerve mu actual volumen de personal en el 
futuro próximo. 

Proyecto 8. Expanmi¿n de lom ~oliwnos indumtrialem de Maseru y Maputmoe 

19. Lemotho depende en grado elmvado de lar importaciones de producto8 
terminadom. Para mejorar la balanza de pmgom mediante la l umtitucfón da lar 
imrtacionem, y para aumentar tambi&n la8 oportunidadem de empleo en el l ector 
manufacturero, Lewtho vieno damde hace vario8 atI promoviendo el desarrollo 
indumtrial en pequena escala, particularmente mediante la creación de polfgonom 
indumtrialem. Son éstos zonmm dedicadas a actividadem manufacturera8 en que me 
clarifican 108 molarem, me conmtruyen carretera8 de mccemo, y me suminimtran 
servicio8 de agua, alcantarillado y electricidad) con frecuencia me conmtru:‘en 
tambi6n edificio8 con mu8 partes esenciales para su arrendamiento a los 
empremarfom. El mumfnistro dm talos edificio6 ha atraído en el pasado amimtencia 
bilateral, y el Gobierno espera que otro8 donantes ofrezcan ahora apoyo adicional. 
Se han creado polígonos industrialem en Mameru y Maputsoe, y me han identificado 
cinco terrenos adicionales para mu desarrollo er! el futuro. 
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20. El Gobierno desea ampliar 108 polígono8 industriales de Maseru y  Maputsoe en 
01 futuro prdximo. Hace falta una nueva ampliación de la infraeetructura (agua, 
l lectricidad, alcantarillado y carretera8 auxiliares) , a un costo calculado en 
4 milloner de dólarer, y  hay que construir nuevos edificio8 industriales, para Bu 
arrendamirnto a loo empresario8 , a un cocrto calculado en 1,s míllonee de dólares. 

proyecto 91 Abartecimiento de electricidad a Ma8eru 

21. Sud¿f rica abastece directamente de electricidad a Maseru. Cualquier 
íntorrupcibn del suministro de electricidad a la capital paralizaría el sector 
moderno de la economia. El Gobierno informó a la Misi¿n de la existencia de 
amenazar de esa indole. Subdfrica estb tropezando con dificultades para atender a 
8~ propia demanda interior de electricidad, y  en Maeeru se han experimentado ya 
reducciones de voltaje. De convenir una reducci6n de la carga a la red 
8udafricana, lo8 mercad08 de exportacibn serin probablemente los primero8 en 8uftir 
108 ef actor. 

22. Vario8 donante8 participan en proyecto8 hidroelktricos en pequeha aricala 
ubic8dor en k8oth0, pero ninguno de (rto8 l 8tí relacionado con Maseru. Sin 
embargo, habida cuenta de 108 reciente8 acontecimientos, el Gobierno estima que la 
l Iattoraci6n y  ejecución de un proyecto hidroelktrico de eacala relativamente 
pequelk, de8tinadO a ab88teCer a Mareru y  8 la8 ciudader circundanter, e8 de alta 

iqwtancia. El consumo de Mareru es aproximadamente 17,s megavatios y  aumenta 
8nurlmente on aproxinudamente un 101. Se de8ea, puer, obtener urgentemente 
aritencia internacional p8ra un estudio de viabilidad que , 8e espera1 conduzca a la 
prertación de apoyo par8 la ejecuci6n de un pequeho proyecto de energia 
hidroelkrica 8n un lugar apropiado. 

Proyecto 101 Nuevo aoropuorto nacional 

23. LP8 reoienter 8contecimientor han puerto de manifie8to que# por 8er Le8OthO un 
p8ír 8in litoral, el l 8tablecimíento de comunicacione8 aérrar ratirfactoriar con 
p8i8e8 di8tinto8 de Bud6frica reVi8te importancia fundamental para e8e pair, a 
nivel tanto l oon6mioo como politice. El actual aeropuerto de FIB8eru pU8d8 8er 
utilizado rolamonte por pequefkbc avioner de turboh/lice yr por cawa8 relacionada8 
con el terreno, no puede ampliarae en el lugar en que actualmente 8e halla 
8 i tuado. Lo8 rervicior regulare8 vinculan a Mareru con Johannemburgo, Gaborone 

(Eotrwana), Manzini (Swazilandia) y  Maputo (Mozambique). 

24. A juicío del Gobierno, el l rtablecimiento de un nuevo aeropuerto que faoilite 
el accero ilimitado a otra8 parte8 de Africa e8 indi8pensable tanto para el 
de8arrollo como para 18 seguridad del paír. La creación de dicho aeropuerto 
PenIIitíria que L,orotho 8Umenta80 bu8 relacione8 comerciale con otros paíse 
africano8 y  aregura8e la corríente de 8umínirtro8 en tiempo de emergencia, y  
aumentaría la capacidad de Lesotho para aeegurar que 108 viaje8 a e8e país y a 
partir de &l 8e efectuaeen relativamente rin re8triccioneb. 

25. El proyecto de aeropuerto, que aunque 8atieface la8 norma8 Internacionalee es 
Qe caricter modeato, ha atraido ya fondos procedentes de vario8 donantes, 
organizaciones intergUbOrnamentale8 e inetítuciones f ínanciera8. Van 4 pUbliCar8e 
en breve loe pliego8 de condiciones para las obras de construcci¿n. Sin embargo, 
queda por enjugar un d6ficit de 10 millonee de dblares, y el Gobierno desea obtener 
urgentemente asistencia adicional por ese valor. 
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Anexo IV 

WRAS NECESIDADES 

El Gobierno comunicá (I la MisI& otras finalidades que requlcren asistencia 
internacional, a saber8 

al Apoyo al Programa de servicios agrfcolas biricoa y a la Dependencia de 
organización t&nica para almentar la produccibn agrfcola y asistencia adicional 
para programns de ganadarfa. 

b) Terminaci¿n de la carretera meridional entre Mohales Hoek y Quthing. 
Para completar esa carretera, hay que enjugar un dCfícit de aproximadamente 
11 millones de dblarer. 

cl Apoyo para el fortalecimiento de la ensenanza profesional y t¿cníca 
impartida a lom refugiadom de Sudifrica y Lerotho con mirar a eatiefacer laa 
necesidades del pafr en materia de personal ticnfcamente capacitado. En tal 
sentido, el Gobirrno derea ampliar loa servicios del Centro de induatrialfzación 
pata aprovechar la8 oportunidades de Lesotho y el Instituto t/cnico de Lerotholí. 
Para ampliar los rotvicíor hacen falta l ptoxímadamente 300.000 dblater, juntamente 
con 50.000 dálarer anuales para rumínírtrar hecaa a estudiantes rudafrícrnor 
refugiados. 

d) Diveraificacíón de la agricultura mediante la producción de frutas 
comercíales, hortalizas y nuecear principalmente l lo largo de los tfor para 
rmeqgutrr la disponibilidad de agua, Se ha determinado que hay un potencial 
considerable para el cultivo intenrivo de tales productos de elevado valor, que 
conrtituitfrn una fuente de íngreroa monetarios pata la poblaci¿n rural. La 
diveroifícacibn l gricola podría vincularse ulteriormente al l stablecímíento de 
l groindurtrías generadoraa de empleo. Sr ha dado un primer paco con las 
l xportacioner de l rphtagoa l la Comunidad tcondmica Europea. 

0) Actividades manufacturerar para l urtitución de las importaciones, capaces 
do generar empleos y reducir al mimo tiempc la dependencia de Sud&frica. tl 
Gobierno ertd eatudíando con ínte& el ofrecimiento de incentivos a los 
inverrionirtas, 

f) Obrar con alta denrídad de mano de obra para dar empleo l la mujer 
rural8 aunque el 6Ot o 701 de las familias rurales reciben ingreroe en forma de 
tememm, gran parte del tertante 308 o 401 de las familiar, encaberadar en eu 
mayorir por mujerem solteras o viudas, eon rumamente pobre@, y los proyector de la 
fndole seRalada, por ejemplo de conservación del suelo, revisten gran importancia. 
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Anexo v 

SQUIl?Q MSDICO NECIBCIRIO 

Cantidad ao1 UNIPAC 

A. Tranrfu8ibn da 88nqt8 

Unichd do aongrlaaián ripid8 dm pl8rw 

Mo1888 dablmr do pl88u y  88ngto y  da tipo 
88dlit8 

Unichd do 8luo8nami8nto da rurgro robro 01 
tarrmno 

8. muípo p8t8 un8 unidad da tr8UMtohQi8 

(ooxto rproxiudo, 8in incluir 188 l U1Otr8t 
20.000 ckslarrr) 

Botiquh do prirror ruxilío8 

CB8il18 dXt8 OOn rU8d88 y  mrt/ti& montad8 

si118 da ruda8 

b@1Ot88 

E8krilirabor de inrtrun8nklr d8 tipa 
081datat 430 % 200 % 150 m) 20 v 

kkrilit8dOt d8 8gU8 d8 b8j8 pt88íh, 
20 utror, 220 v 

Tmbor para l rtertlít8dor vortío81 

rirprK8 -X8 O&Wt8Cd~88 OOI’I WW8UlldOt, 
220 v SO/60 ttr 

-88 de C#Wr8OiOnO8 &jU8tb18 OO@&8 

bk88 Cor) tU8d88 NE8 8Jt@@tO8í8, 8in Wb8ti8 

Mrr aon rutir p8r8 inrtumntor quirrlrgío08 

Cubot8 (aurva) do (Icoro inoxid8blor d* 475 13 

BMin do 08W wt8 fr8CtUr88, do tip:, J-88, 
do 8aoto inoxi&blo 

1 

1 000 

1000 

1 

20 

10 

20 

500 

2 

L 

5 

1 0119290 

1 oleeloo 

2 0163801 

4 0167004 

20 0210000 

20 

99975000 

0181000 

0103000 

0l57500 

0166500 

0107700 

0223500 

/ . . . 
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8. Equipo para una unidad do trrumatoloqfa 
(ccntinurcibl) 

Irrigador do 1,5 litro8 con tubo, pinza y 
ocmoc tor 

Cubota para lnrtrumentoa y vendajmr, con tapa, 
310 x 195 x 63 mmI do acoto inoxldabh 

Bolsa de birlo para la garganta y la frente, 
para adultom 

Cuantos quirúrgicoa de lkox, talla 6 1/2 

*  ” *  ” talla 7 

” ” ” *  talla 7 1/2 

Conector 5 on 1 para tubum dm 5,4 a lo,9 u 

Cinta l dhariva, óxido de zinc, rollo da 
75 mm x 4,s m 

Cinta adhesiva, vondajo l l6tico, 75 11111 x 4,s IIP 

Algodón absorbente no l mt&tílr 450 G 

Gata l brotbente no l rtiril, 200 am x 6 m 

hgujr dereah&blo para tuaar rangror caja de 1.000 

Vondr joa con yaro para fractura& BPC 3 pulgadam 

” 0 ll ” * 
l 4 pulgacia# 

" . " * " " 6 pulgada* 

Maquinilla de afeitar metilioa (do rogurraau), on 
trrr QhSW 

Hojas de afeitar do doble filo, pWu@t@ da 5 

Tablillar aurtidae para divermm uaar juego da 3 

Vendajo triangular, Uo 910 mm do lado 

Sierra para smputacionee, de tipo Satterlee, 
con hoja de 200 mm 

mntid8d do1 UUPAC 

4 0324000 

100 pator 0328000 

100 pum 0328500 

100 patrr 0329000 

100 0314400 

100 yo503000 

1 000 No503001 

500 tolloa mb19600 

500 rollos 1Ds2le75 

5 ID531990 

1 000 WH1050 

1 000 10541055 

1 000 Lo 542060 

50 m 544000 

200 10544200 

50 10 555675 

200 1ã1577000 

1 

0252000 

0277000 

0769400 
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8. huipo mt8 una unidad de traumatalo& 
bantinuacih) 

Tijor88 l gul~dm pwr ven&jea, do tipo Liatw, 
182 m, de acaro inoxidr;blr 

Siorra para l nyooadura, do tipo Bngol 

Tijeraa para sutura do 114 BR, do aCoro 
inoacídablo 

Juqo comploto para traquootoah 

lioroglabinbrtro da tipo Sahli, jumgo completo 

Torniquete da poru l lbtía8, d@ 910 m 

Pmfígr#rnbwtro l oroide de 300 r con hrmal 

Batetowopio biaurícular completo, de tipo Wrä 

C. suaínirtror 

Material do rutura (tI?lIoON) 

Catgut crbmioo 

OO, aguja oortmtr N887 

OO, aguja do ouerpo rodundo NI41 

2, aguja do ouorpo redondo Ul28 

1 8gujr cortante U770 

Nylon para pial, 

0, son l guj& ourv, grande UV96 

OO, aguja cortante de 26 mm W664 

Víaryl p8r8 8UtUt8 facial, 

TamRo 3-o 

Tm&80 4-O 

Tanrrño 5-0 

20 

4 

10 0774640 

1 0797500 

5 0950000 

20 140385000 

10 xc683000 

10 Lã)686000 

1 000 

A 000 

1 000 

1 000 

1 000 

2 000 

2 000 

500 

200 

200 

0770000 

0763600 

/ . . . 



C. Suminirtrom (continuacih) 

Joringu dorochabln do tipo ricord, 

2 RA 

5m.l 

10 rl 

Aguja8 dorocimb1.s odaptab1.a l jíríngu do 
tipo r&3ord, 

TaaMo 2l 

hrulto23 

Tsrlb 19 

m1ípopmo 

Cuero do beuetto 

Pi.1 de buey 

Pielda aordero 

Oior da Bach 

kticulaetón da la rodilla 

Eatuta ke8 

krpiollrn8, ojprular, 250 8g 

UngOmto oCtil8ioo l tibibtiuo, lbr tubo do 5 g 

cloraat!onlcol, cipBulmr 250 mg 

Clotufmiaol, ruop8nrión oral, l25 l g/5 BI, 
botella do 60 rl 

Qlnt 16d 

lo 000 

s 000 

2.000 

10 000 

s 000 

2 000 

BRbero do1 
C8dAogO 
del tnII?AC 

20 hOj88 

20 hOj88 

LOO 

100 

SO 

30 

30 

20 litIOI 

so0 x 100 

500 

so x 1 000 

sl505000 

- 310000 

~1531000 

500 Bls3lo1o 

/ . . . 
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ant idad 

Númoto del 
catilogo 
do1 UNIPAC 

0. Productos f8rmac&Mco8 
(costa aproximdor 120.000 d61arm8) 

Penicilina G, inyectable, 1 mega unidad 
con diluente 

Penicilina G, Procaha, en aceite, 
inyectable (PM), en frasco 

mnicflina V, pastillas, vía oral, 250 8g 

Sulfato de estreptomicina, 1 mg, en frasco 

Rifampicina, cápsulas, 300 mg 

Parac+alaol 500 mg 

Prometazina, paatilla6r 25 mg 

Prometaeina, jarabe, 1 mg/ml, 250 ml 

~ultivitamfnaa con hfarro y ácido fólico 

Sulfato ferroso y /cidc fólico, paatill88 

Lidocaína HCR, 18, inyectable, fraaao da 50 l l 

Disolventer agua dratiladar 10 nl 

UngUento/crama da flamatina, 250 CCN lata 

Solucí¿n de cetrinída, 408, bota118 do 100 ml 

Partlllas para purificar al agua 

Dextrosa - 70, bota118 de SO0 ml 

Solucíh de lactato de Ríngera y juego 
intravenoso, 500 ral 

Cloruro de sodio, solucih al PI, 500 ml 

5 000 

1 000 

500 x 100 

10 000 

loo x 100 

100 x 1 000 

50 % 100 

so 

loo x 1 000 

100 x 1 000 

500 

10 000 

100 

200 

10 000 

10 000 

1 000 

1000 

BlSS7980 

El559000 

El559050 

ElS6SOOO 

lS60710 

1555965 

El559200 

lSS9205 

MS5820 

B15So010 

BlS55200 

1543804 

11530400 

1543200 

El560800 

11564320 

Algunos de los medícawntos menciona&a pueden prepararae en la planta de 
elaboración de productos farmaa/utiooa l ríetente l m Weru yI por conriguiontm, l O 
solicitan materias prima (productoa farmadutioos l granel) o apoyo financiero 
para su adquisición. El Gobiorno proporcícmad todos loa dotallos necssarios. 

/ .*. 
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Yascru, con indicación de los lu~eres atncwkm - _-_-- ---. 

Zona industrial 

III! 
zona de paran dennidad 

de viviendas 

Autoridades civiles 
(policín. etc. ) 

0 

Fío Ctilcdon 
/” 

REINO 

!F 

USO’l’HO 

- Lup.area atacados 

1 norte 

? 

OC 

\ 
l 

/ 1 t 

1 2 
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Apéndice 

CLAVE Y DESCRIPCION D*; LOS EDIFICIOS DmADOS 
QUE SE INDICAN EN EL MAPA 2 

Descripc i6n 

Casa independiente de una sola planta , con paredes de carga de ladrillu, y 
acabado de yeso, con ventanas metálicas y tejado de chapa ondulada 

Danos 

Totalmente destruida, sólo quedan en pie las paredes 

Descripc i6n 

Anexo de una sola planta a una casa con paredes de carga de ladrillv, pintada? 
con ventanas metálicas y tejado de chapa ondulada 

Da1708 

Superf icialest en general, es necesario cambiar las ventanas, puertas y techos 
y reparar las paredes internas 

Descripción 

Casa independiente de una sola planta con paredes de carga de ladrillo y 
acabado de yesor tejado de chapa ondulada y ventanas metálicas 

DatTos 

Superf icialesr en general es 
reparar las paredes internas 

Descripción 

necesario cambiar las ventanas, puertas y techos y 

Casa independiente de una sola planta con paredes de carga de ladrillos, con el 
exterior sin pintar, enyesaoa y pintada por dentro1 tejado de chapa onoulada y  
ventanas me t61 kas 

Dafios 

Superf icialest en general, es necesario cambiar las ventarlas, puertas y techos 
y reparar las paredes internast tambitn se requieren importantes reparaciones 
en el tejado 

De ser ipc i6n 

Anexo de una sola planta c la casa D, con paredes de carga de ladrillo, cm -1 
exterior pulido, enyesada y pintada por dentro. Techu -ie chapa ondulada ;’ 
ventanas me ti41 icas 

/ . . . 
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Danos 

Importantes dalks cstructuralesf interior totalmente destruido 

Descripci¿n 

Bloque con tres habitaciones y terraza , con paredes de carga de ladrillo, con 
el exterior pulido, enyesado y pintado por dentro? tejado de chapa ondulada y 
ventanas metil icas 

Dafios 

Superf icialesf en general, se necesita cambiar las ventanas, puertas y techos, 
reparar las paredes internas y hacer importantes reparaciones en el tejado 

Descripcibn 

Casa independiente de una sola planta; con paredes de caqa de ladrillo con el 
exterior pulido, enyesada y pintada por dentro. Tejado de chapa ondulada y 
ven tana8 me tál icas 

Dafios 

Superf icialesl en general se necesita cambiar las ventanas, puertas y techoa, 
reparar las paredes internas y hacer importantes reparaciones en el tejado 

Descr ipcián 

Una casa con terraza en una fila de cinco, con paredes de carga de ladrilloa, 
con el exterior pulido, enyesada y pintada por dentro. Tejado de chapa 
ondulada y ventanas met¿licas 

Dafios 

Dalloa superficiales de poca importancia 

Desctipc ibn 

Cinco casas con terraza, con paredes de caqa de ladrillo, con el exterior 
pulido, enyesadas y pintadas por dentro. TeJadO de chapa ow’ulada y ventanas 
metlrl icas 

Danos 

Darlos superf icitles de poca importancia 

Descripc idn 

Casa independiente de una sola planta, con paredes de carga de ladrillo, con el 
xterior y el interior enyesados y pintados. Tejado de chapa onaulada y 
entanas metálicas 

/ . . . 
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DUO8 

Totrlmente deetruide 

K Dorar’. -tin -- 

Seie aaeae de une 8018 plrntr con tetrre81 parodee de crrga de 18drillo, con el 
exterior pulido, l nyeeedae y pínt8d8e por dentro. T8j8do de chep8 onduled8 y 
vent8ncre met6llcre 

w08 

Superf icialee~ oeben h8ceree rep8t8cionee en el tejado 

L Dorcripc íh 

Doe pieoe on un l difioio de trae plant8e , con eetructure de hormigón armado y 
Ubiquee de ladrillo pulido, 8nyee8d88 por dentro. Tejado con l etructura 
met&licrr y revertimiento de IBR y ventan metálicre. 

DUoe 

D8floe l uperficialoer deben h8ceree roperacionee de poc import8ncía en el 
tej8dO. 

-m--w 


